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1. BEVEZETÉS 

A tagállami állampolgárságot kiegészítő és azt nem helyettesítő, valamennyi európai számára 

közös polgári jogállásként az uniós polgárság közös jogokat és értékeket, valamint a 

különböző nemzetiségek és nyelvek uniójának sokszínűségét testesíti meg. 

A Lisszaboni Szerződés és az EU Alapjogi Chartája megszilárdították az uniós polgársághoz 

kapcsolódó jogokat, lehetőségeket és biztosítékokat. Ezek közé tartoznak a más uniós 

országokban történő utazás, munkavállalás és tanulmányok folytatásának szabadsága, az 

európai politikai életben való részvétel szabadsága és a nemzeti hovatartozáson alapuló 

hátrányos megkülönböztetéssel szembeni védelem szabadsága. 

Annak érdekében, hogy Unió-szerte betekintést nyerhessen az uniós polgárság állapotába és 

felmérhesse az uniós polgárságnak az európai polgárok mindennapi életére gyakorolt hatását, 

valamint a további fellépés szükségességét, 2015-ben a Bizottság célzott konzultációt 

folytatott
1
 és két felmérést végzett az uniós polgárságról,

2
 ideértve egy felmérést a 

választójogról.
3
 A legfőbb érintett felek – különösen az Európai Parlament és a Régiók 

Bizottsága – részvételével események szervezésére is sor került.
4
 További visszajelzések 

érkeztek közvetlenül az uniós polgároktól és az érintett felektől.
5
 

Amióta az uniós polgárságot huszonöt évvel ezelőtt először rögzítették a Maastrichti 

Szerződésben, jelentős előrehaladás történt az uniós polgárok jogainak tényleges gyakorlati 

biztosítása terén. Napjainkban az európaiak kétharmada érzi magát uniós polgárnak és ez az 

arány a fiatalabb generációk körében még magasabb.
6
 

Mindazonáltal folyamatos erőfeszítést igényel annak biztosítása, hogy valamennyi uniós 

polgár ismerje jogait és teljes körűen részt vehessen az európai demokratikus folyamatban. Ez 

politikai prioritást jelent a Bizottság számára, amely a demokratikus változás unióját sürgeti.
7
 

Emellett ez a tagállamok, nemzeti parlamentek és uniós intézmények együttműködését 

                                                 
1 A Bizottság által 2015. szeptember 14-én indított nyilvános konzultáció az uniós polgárságról, a közös 

értékekről, jogokról és a demokratikus részvételről (a továbbiakban: az uniós polgárságról szóló 2015. évi 

nyilvános konzultáció), 

http://ec.europa.eu/justice/citizen/document/files/2015_public_consultation_booklet_en.pdf.  
2 430. sz. Eurobarométer gyorsfelmérés – Európai uniós polgárság – 2015. október (a továbbiakban: az uniós 

polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés). 
3 431. sz. Eurobarométer gyorsfelmérés – Választójogok – 2015. november (a továbbiakban: a 

választójogokról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés).  
4 2016. március 15-i közös európai parlamenti és bizottsági meghallgatás: „Az európai polgárság a 

gyakorlatban: közös értékeink, jogaink és a demokratikus részvétel”; lásd még a luxemburgi elnökség által a 

Bizottság támogatásával 2015. szeptember 14–15. között megszervezett, az uniós polgárságról és 

igazságszolgáltatásról szóló konferenciát, http://www.eu2015lu.eu/en/agenda/2015/09/14-15-conf-cjue-

citoyens/index.html. Lásd még a Bizottság és a Régiók Bizottság közös szervezésében Oviedóban, 2016 

szeptemberében tartott konferenciát. http://ec.europa.eu/newsroom/just/item-detail.cfm?item_id=34851. 
5 Ez magában foglal a civil társadalmi szervezetektől, valamint polgároktól érkező panaszokat és 

tájékoztatáskéréseket, többek között az Európa Önökért portál keretében is, amelyre 2016 decemberében 

megérkezett a 210 000. tájékoztatáskérés. 
6  Az uniós jogokról szóló 2016. tavaszi Eurobarométer felmérés szerint (a továbbiakban: az uniós polgárságról 

szóló 2016. évi Eurobarométer felmérés) az európai polgárságtudat 2010 óta a második legmagasabb szintet 

érte el összesen 66 %-kal (2015 tavaszán 67 %-kal), az 50 éven aluliaknál 70 %-kal és a 25 éveseknél és 25 

éven aluliaknál 77 %-kal. 
7  Jean-Claude Juncker: Új kezdet Európa számára: a munkahelyteremtés, a növekedés, a méltányosság és a 

demokratikus változás programja – Politikai iránymutatás a hivatalba lépő következő Európai Bizottság 

számára.  
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magában foglaló közös erőfeszítés is, amely az uniós polgároknak az erősebb és jobb Európa 

megvalósítására irányuló közös projektünkbe vetett bizalmának megerősítésére irányul.
8
  

2013-ban a Bizottság hat kulcsfontosságú területen tizenkét új kezdeményezést jelentett be a 

polgárok uniós jogai érvényesítésének útjában álló fennmaradó akadályok eltávolítása 

céljából.
9
 Azóta mindegyik intézkedéssel kapcsolatban tett lépéseket.

10
  

E harmadik, uniós polgárságról szóló jelentés révén a Bizottság áttekinti a 

munkahelyteremtésre, a növekedésre, a méltányosságra és a demokratikus változásra 

vonatkozó politikai prioritásaival összhangban tett előrehaladást. A jelentés rögzíti a 2014 óta 

az uniós polgárság népszerűsítése és megerősítése céljából megtett főbb kezdeményezéseket 

és konkrét javaslatokat tesz az uniós polgársághoz kapcsolódó jogok támogatására, védelmére 

és megerősítésére vonatkozó legfontosabb prioritásainak elérésére.  

2. AZ UNIÓS POLGÁRSÁGHOZ KAPCSOLÓDÓ JOGOK ÉS A KÖZÖS UNIÓS ÉRTÉKEK 

ÉRVÉNYESÜLÉSÉNEK ELŐMOZDÍTÁSA 

A polgároknak ismerniük kell jogaikat ahhoz, hogy azokat élvezhessék. Habár egyes jogok jól 

ismertek és hatékonyan érvényesülnek, továbbra is maradnak hézagok és félreértések. Az 

uniós polgársághoz kapcsolódó jogok hatékony érvényesülése a polgárok, tagállami 

kormányzatok, valamint a helyi és regionális hatóságok ezzel kapcsolatos ismereteitől függ. 

2.1. Uniós jogaik megismerésének egyszerűbbé tétele a polgárok számára 

Az európaiak jobban tudatában vannak az uniós polgári jogállásuknak,
11

 mint valaha és 

többségük napjainkban úgy véli, hogy ismeri az uniós polgárként élvezett jogait.
12

 Úgy 

érzik továbbá, hogy tájékozottabbak e jogokat illetően, azonban ez nem mindegyikükre 

igaz:
13

 például a konzuli védelemhez való joggal kapcsolatos ismeretek szintje alacsony.
14

 A 

jogaikról többet tudni kívánó európaiak aránya továbbra is nő.
15

 Ezen felül előfordulhat, 

hogy az uniós polgárok nincsenek mindig tisztában azzal, hogy az uniós polgárságból eredő 

jogok érvényesítése bizonyos kötelezettségeket is maga után von.
16

 Például előfordulhat, hogy 

figyelmen kívül hagyják a személyazonossági és úti okmányaik jelentőségét és azt, hogy 

azonnal be kell jelenteniük azok elvesztését vagy ellopását, a csalás kockázatának 

csökkentése végett. 

Az uniós jogok, ideértve a szabad mozgáshoz való jog és az ahhoz kapcsolódó feltételek 

megértésének további növelése fontos e jogok tényleges mindennapos érvényesítéséhez.  

                                                 
8  Jean-Claude Juncker, az Unió helyzetét értékelő beszéd, 2016: Építsünk egy jobb Európát – amely védelmet 

nyújt, eszközöket ad polgárai kezébe és garantálja a biztonságot (Strasbourg, 2016. szeptember 14.).  
9  2013. évig jelentés az uniós polgárságról, COM(2013) 269 final. 
10  A 2013 óta megtett intézkedések teljes listájáért lásd e jelentés mellékletét.  
11  A polgárok 87%-a ismeri jogállását és 78%-a tudja, hogy az hogyan keletkezik: Az uniós polgárságról szóló 

2015. évi Eurobarométer felmérés. 
12  Az uniós polgárságról szóló 2016. évi. évi Eurobarométer felmérés. 
13  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés. A polgárok 42%-a eléggé vagy nagyon jól 

tájékozottnak érzi magát a jogaival kapcsolatban (ez 6 százalékpontos növekedést jelent az uniós 

polgárságról szóló 2012. évi Eurobarométer  felmérés óta). 
14  Ugyanott. A polgárok 72 %-a tudja, hogy az uniós polgárok az EU területén kívül való tartózkodásuk során 

jogosultak segítséget kérni bármelyik uniós ország követségétől, amennyiben saját országuk az adott helyen 

nem rendelkezik követséggel. Mindazonáltal a polgárok 75 %-a tévesen azt hiszi, hogy akkor is jogosultak 

lennének ilyen segítséget kérni, ha egy másik uniós országban tartózkodnának. 
15  Az uniós polgárságról szóló 2016. évi. évi Eurobarométer felmérés. 
16 Az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 20. cikkének (2) bekezdése. 
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A Bizottság továbbra is erőfeszítéseket tesz abból a célból, hogy tájékoztassa a polgárokat 

uniós jogaikról és hogy mit tegyenek ezek megsértése esetén.
17

 A Bizottság továbbra is 

segítséget nyújt a jogaikkal kapcsolatban tájékoztatást kérő, folyamatosan növekvő számú 

uniós polgárnak, különösen az Európa Önökért portálon keresztül,
18

 amely jelenleg havonta 

több mint 1,4 millió látogatót fogad.
19

 Az igazságszolgáltatás terén elektronikus egyablakos 

ügyintézési rendszernek minősülő európai igazságügyi portál
20

 kiegészíti ezt az eszközt 

azáltal, hogy az igazságszolgáltatási rendszerhez hozzáférést kérő polgárok – valamint bírók, 

ügyvédek és más igazságügyi szakemberek – számára tájékoztatást nyújt az 

igazságszolgáltatási rendszerekről és javítja az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférésüket. A 

Bizottság fejleszti az Europa weboldalát is annak érdekében, hogy segítse az embereket a 

keresett információ gyors és könnyű megtalálásában.
21

 Az Europa weboldal 

hozzáférhetőségének javítására tett erőfeszítések a fogyatékkal élő személyek esetében is elő 

fogják segíteni az ezen információkhoz való hozzáférést. 

Sok esetben a tagállamok vannak leginkább abban a helyzetben, hogy segítsék a polgárokat 

uniós jogaik gyakorlásában. A nemzeti hatóságok vagy szervek,
22

 köztük a bírók, a regionális 

és helyi hatóságok kulcsfontosságú szerepet töltenek be a polgárok tájékoztatásában és uniós 

jogokkal kapcsolatos ismereteik bővítésében, valamint e jogok tiszteletben tartásának 

biztosításában. A tagállamok együttműködnek a SOLVIT hálózaton keresztül is, amely 

bizottsági támogatással működik abból a célból, hogy megoldja a magánszemélyek által uniós 

jogaik gyakorlása során tapasztalt problémákat.
23

 A közeljövőben elkészülő SOLVIT 

akciótervnek fokoznia kell e hálózat, mint az üzleti vállalkozások és polgárok javát szolgáló 

problémamegoldó és visszajelzési eszköz kapacitását, láthatóságát és tekintélyét. A Bizottság 

egy e-tanulási eszközt is bevezet abból a célból, hogy segítse az uniós polgárok szabad 

mozgáshoz való jogának érvényesítésében kulcsszerepet játszó ügykezelőket, különösen a 

helyi és regionális hatóságokat a szabad mozgással kapcsolatos előírások értelmezésében és 

helyes alkalmazásában.  

Ezen felül a tagállamok további sajátos feladatát képezi annak szem előtt tartása, hogy az 

állampolgárság megadása vagy attól való megfosztása az uniós polgárság megadásával, illetve 

                                                 
17  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés. A válaszadók 26 %-a nem érzi magát kellően 

tájékozottnak azzal kapcsolatban, hogy mit tehet a jogai megsértése esetén. Ez enyhe előrelépést jelent 2012-

höz képest. Lásd még a melléklet 11. pontját.  
18  Hatvan „Európa Önökért” szakértő dolgozik mindennap azért, hogy megválaszolja a kérdéseket és zsargontól 

mentes tájékoztatást adjon a személyhez fűződő uniós jogokról az EU 24 hivatalos nyelvén. 
19  Ezen felül a 210 000 választ tartalmazó Európa Önökért tanácsadási adatbázis által kínált lehetőségek 

kiaknázását tervezik, az Európa Önökért portálon keresztül jelenleg nyújtott tájékoztatás javítása céljából. 
20  Lásd: https://e-justice.europa.eu/home.do?action=home&plang=hu&init=true.  
21  Az europa.eu évente mintegy 400 millió látogatót fogad és a világ legnagyobb domainjeinek egyike. A 

Digitális transzformáció projekt 2013-ban indult útnak abból a célból, hogy teljesen megújítsa az Europa 

weboldalt, aminek befejezésére várhatóan 2017-ig kerül sor.  
22  Például a munkavállalói jogokról szóló irányelv (az Európai Parlament és a Tanács 2014/54/EU irányelve 

(2014. április 16.) a munkavállalók szabad mozgásával összefüggésben a munkavállalóknak biztosított jogok 

gyakorlását megkönnyítő intézkedésekről, HL L 128, 2014.4.30., 8. o.) alapján létrehozott szakosodott 

szervek, amelyek bizonyosan hozzá fognak járulni az uniós munkavállalók (ideértve az álláskeresők) és 

családtagjaik, magántulajdonban álló és állami munkáltatók, közigazgatási szervek, szociális partnerek, nem 

kormányzati szervek, más érintettek és általában az emberek ismereteinek fokozásához az uniós jogi 

szabályozásnak a munkavállalók szabad mozgására gyakorolt hatását illetően. E szervek feladata többek közt 

tájékoztatást nyújtani a felülvizsgálati eljárásokról és a munkavállalók és családtagjaik javára nyújtott más 

egyedi támogatásról. 
23 A SOLVIT olyan nemzeti hatóságok hálózata, amelyek együttműködnek a polgárok által tapasztalt 

problémák informális, bíróságon kívüli és költségmentes megoldásában.  



 

6 

 

attól való megfosztással is jár, következésképpen tiszteletben kell tartaniuk a jóhiszemű 

együttműködés elvét és a Bíróság által meghatározott korlátokat.  

2.2. A közös európai értékek megerősítése 

Értékeink, köztük a szabadság, demokrácia és jogbiztonság az európai életmód szerves részét 

képezik.
24

 Az uniós polgárság az egyenlő bánásmódban történő részesülést és az Unió által 

fenntartott, közös értékek rendszerében való osztozást is jelenti, ideértve az emberi méltóság, 

egyenlőség és az emberi jogok, valamint az integráció, tolerancia és a sokféleség tiszteletben 

tartását is.
25

 

Az uniós polgárok szerint többet kellene tenni az uniós értékek előmozdítása érdekében
26

. 

Javaslataik szerint ez mindenekelőtt az oktatás, a fiatalok mobilitása és kulturális 

tevékenységek révén valósulhatna meg. A 2015. márciusi párizsi nyilatkozat elfogadásának 

hátterében is ez húzódott meg.
27

 

Az uniós polgárságra és az ahhoz kapcsolódó értékekre vonatkozó ismeretek bővítése a 

választójogi korhatárt elérő fiatalok és valamely tagállam állampolgárságát megszerző 

európaiak körében, valamint a társadalom egészében az egyes szinteken érintett valamennyi 

gazdasági szereplő – a tagállamok, ideértve azok helyi és regionális hatóságait,
28

 az uniós 

intézmények és a civil társadalom – közös erőfeszítését igénylik.  

Az erőszakos szélsőségességhez vezető radikalizálódás megelőzésének támogatásáról szóló, 

2016. június 14-i közleményében a Bizottság konkrét intézkedéseket jelentett be. Közelebbről 

a Bizottság egy hálózatot hoz létre, az iskolákban, valamint az ifjúsági klubokban és 

sportklubokban pozitív példaképekkel történő közvetlen kapcsolatfelvétel elősegítése, 

valamint a fiataloknak az európai társadalom aktív és elkötelezett tagjává válásának 

ösztönzése és bátorítása céljából. Ezen felül a Bizottság támogatni fogja az ifjúsági munka, az 

ifjúsági szervezetek és hálózatok arra vonatkozó képességét, hogy integrációs erőként 

lépjenek fel a fiatalok kötelezettségvállalásának, önkéntességének és a pozitív társadalmi 

változás általuk történő kiváltásának elősegítése révén, és a tagállamokkal folytatott szoros 

együttműködés keretében eszköztárat
29

 alakít ki a fiatal munkavállalók és ifjúsági szervezetek 

támogatása érdekében. Növelni fogja az e-Twinning,
30

 egy olyan online platform használatát, 

amely Európa-szerte támogatja a tanárok és iskolák közötti együttműködést és cserét, 

valamint ki fogja terjeszteni azt az EU-val szomszédos országokra is. 

Az európai értékek támogatása az Erasmus+ program révén valósul meg, amely már eddig is 

ötmillió ember számára tette lehetővé, hogy egy másik országban tanuljon, képzést 

folytasson, önkéntesként dolgozzon vagy szakmai tapasztalatot szerezzen, és ezáltal 

hozzájáruljon az aktív polgárság és szolidaritás elősegítéséhez. 2015 óta az Erasmus+ külön 

figyelmet fordít az olyan projektekre, amelyek a társadalmi integráció támogatását és a 

radikalizálódás megelőzését célozzák. A program keretében a tranzakciós partnerségeknek 

                                                 
24  Jean-Claude Juncker, az Unió helyzetét értékelő beszéd, 2016. Lásd még: A Bizottság közleménye az 

erőszakos szélsőségességhez vezető radikalizálódás megelőzésének támogatásáról (COM(2016) 379 final). 
25  Az Európai Unióról szóló szerződés 2. cikke. 
26  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció. 
27  Nyilatkozat a polgári szerepvállalásnak, valamint közös értékeinknek: a szabadságnak, a toleranciának és a 

megkülönböztetésmentességnek az oktatás által történő előmozdításáról, ST 8965/15. 
28  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció válaszadói 78 %-ának várakozásai szerint a 

helyi és regionális hatóságok ebben az összefüggésben nagyobb szerepet fognak játszani.  
29  Uniós ifjúsági munkaterv, 2016–2018, HL C 417, 2015.12.15., 1. o. 
30  http://eacea.ec.europa.eu/llp/comenius/comenius_etwinning_en.php. 
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2016-ban több mint 400 millió EUR-t bocsátottak rendelkezésére olyan alulról építkező 

innovatív politikai megközelítések és gyakorlatok kialakítására, amelyek a társadalmi 

integrációt, a közös értékek támogatását és az interkulturális megértést tekintik prioritásnak, 

és egy elkülönített 13 millió EUR összeg fog hozzájárulni ezen intézkedések fokozásához.  

Az önkéntes munka szintén az uniós értékek gyakorlati érvényesítésének eszköze. A 

szolidaritás, kölcsönös megértés és tolerancia fejlesztésével hozzájárul a szociális kohézió és 

az aktív polgárság megerősítéséhez. Megerősítik az Európai önkéntes szolgálatot, és lépéseket 

tesznek annak érdekében, hogy elősegítsék a tanulmányi kreditek önkéntes munkáért cserébe 

történő odaítélésének és az oktatási tartalmat az Erasmus+ keretében a polgári 

szerepvállalással ötvöző tanterv kialakítását. A szerepvállalás és szolidaritás alapvető uniós 

értékeiben gyökerező Európai Szolidaritási Testület az első szakaszában az önkéntességi 

komponensében a létező uniós ifjúsági programokra fog építeni,
31

 és mobilizálni fogja 

Európa-szerte a foglalkoztatási, oktatási és civil társadalmi szereplők már kialakított 

hálózatait annak érdekében, hogy a fiatalok ott tudjanak segíteni, ahol arra a legnagyobb 

szükség van. Kapcsolódási pontként fog szolgálni a közös szolidaritási projekten dolgozó 

fiatalok között, ezáltal majd hozzájárul egy erősebb európai perspektíva kialakításához. 

Európa-szerte a fiatalok számos szolidaritási tevékenységben vehetnek majd részt az EU-ban 

kihívást jelentő helyzetek kezelésével, például valamely természeti katasztrófát követően a 

közösségek újjáépítésével foglalkozó nem kormányzati szervezet (NGO), helyi hatóság vagy 

magánvállalkozás támogatása révén. a társadalmi kirekesztés és a szegénység felszámolását 

célzó tevékenységek, illetve egészségügyi és demográfiai kihívások kezelése, menekültek 

befogadása és a társadalmi beilleszkedésük elősegítése
32

. 

A Jogok, egyenlőség és polgárság program
33

 finanszírozást nyújt olyan intézkedésekhez, 

amelyek az uniós polgárságból eredő jogok és azok alapjául szolgáló értékek tudatosítását és 

ismeretét segítik elő. 2016-ban 2,5 millió EUR-t különítettek el a mobil uniós polgárok 

fogadó országbeli sikeres integrációjának és részvételének támogatására.
34

 Ez a program 

finanszírozást biztosít a tolerancia elősegítésére, valamint a rasszizmus és az idegengyűlölet 

megelőzésére és leküzdésére irányuló, alulról építkező projekteknek is, és olyan 

kezdeményezéseket támogat, amelyek célja a közösségek közötti jobb megértés elérése, 

többek között vallások közötti és interkulturális tevékenységek révén. Az Európa a 

polgárokért program egyedülálló fórumot biztosít a polgárok EU-ba történő bevonásához.
35

 A 

programot a polgárokat megcélzó tevékenységek stratégiai finanszírozása révén 

továbbfejlesztik, annak érdekében, hogy maximálisra növeljék annak hatását, az európai 

polgárság és az uniós értékek népszerűsítésének támogatása érdekében.
36

 A program 

lehetőséget nyújt vitára, reflexióra és hálózatépítésre, ezáltal elősegíti a polgári 

                                                 
31  https://europa.eu/youth/volunteering_hu. 
32  http://europa.eu/rapid/press-release_MEMO-16-3062_hu.htm.  
33  Az Európai Parlament és a Tanács 1381/2013 rendelete (2013. december 17.) a 2014 és 2020 közötti 

időszakra vonatkozó Jogok, egyenlőség és polgárság program létrehozásáról (HL L 354, 2013.12.28., 62. o.).  
34  Ez az összeg az utazó uniós polgárok fogadó állambeli civil és politikai életbe történő sikeres integrációjának 

támogatása céljából EU-szerte helyi/regionális/nemzeti szinten megvalósított legjobb gyakorlatok 

kialakítására, meghatározására, valamint cseréjének és elterjesztésének elősegítésére irányuló 

tevékenységeket foglal magában (például az újonnan belépőknek címzett egyablakos információs 

szolgáltatások révén, egy másik tagállamból jövő uniós polgárok helyhatósági választásokon való 

részvételének elősegítésével stb.).  
35  Lásd az Európai Parlament által a közelmúltban közzétett tanulmányt: Az európai végrehajtás értékelése, 

Európa a polgárokért program (2014–2020), PE 581.418, 4. o.  
36  Kaptak már támogatást például olyan városi hálózatok és civil társadalmi projektek, amelyek lehetőséget 

adnak a polgárok számára, hogy konkrétan részt vegyenek az uniós politikai döntéshozatalban. 
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szerepvállalást. A program minden évben több mint 1 millió uniós polgárt hoz össze egy sor, 

helyi szinttől európai szintig terjedő projektben, ezáltal pedig fokozza az uniós 

polgárságtudatot. 

2017–19-es prioritások: Az uniós polgársághoz kapcsolódó jogok és a közös értékek 

érvényesülésének előmozdítása 

A Bizottság: 

1. 2017-ban és 2018-ban az egész Unióra kiterjedő tájékoztató figyelemfelhívó kampányt 

folytat, többek között a konzuli védelemről és – a 2019-es uniós választásokat 

megelőzően – a választójogról
37

.  

2. Intézkedéseket tesz az Európai önkéntes szolgálat megerősítése, valamint annak 

érdekében, hogy népszerűsítse az önkéntesség előnyeit és előmozdítsa annak az oktatásba 

való beépítését. 2020-ig felhívja az első 100 000 fiatal európait, hogy végezzenek 

önkéntes munkát az Európai Szolidaritási Testületnél, ami lehetőséget kínál számukra 

új készségek elsajátítására és meghatározó élmények szerzésére, valamint arra, hogy 

Unió-szerte hozzájáruljanak a társadalom építéséhez, továbbá a pályájuk kezdetén értékes 

tapasztalatokat és szakismereteket szerezzenek.
38

 

3. Védi az uniós polgárság lényegét és az attól elválaszthatatlan értékeket; 2017/2018-ban 

jelentést készít a befektetők számára uniós polgárságot nyújtó nemzeti programokról, 

amely ismerteti a területre vonatkozó bizottsági intézkedéseket, a hatályos tagállami 

jogszabályokat és gyakorlatot, valamint iránymutatást nyújt a tagállamoknak.  

 

3. AZ UNIÓ DEMOKRATIKUS ÉLETÉBEN VALÓ POLGÁRI RÉSZVÉTEL ÖSZTÖNZÉSE ÉS 

JAVÍTÁSA 

Az európai polgári lét politikai jogok gyakorlását is magában foglalja. Minden felnőtt uniós 

polgár választójoggal rendelkezik az európai parlamenti választásokon. Az utazó uniós 

polgárok jogosultak a tartózkodási helyük szerinti országban vagy származási országukban 

szavazni. E jog gyakorlása nem annyira teljes körű, mint lehetne.
39

 

Az EU működése a képviseleti demokrácián alapul. Ez átláthatóságot, valamint hozzáférhető 

és elszámoltatható politikai kultúrát igényel, amelyet hatékony választási rendszer, valamint 

tájékozott és elkötelezett választók támogatnak.   

 

3.1. A polgárok uniós demokratikus folyamatban vállalt szerepének fokozása  

A polgárok uniós demokratikus folyamatban vállalt szerepének fokozása közös erőfeszítést 

igényel a tagállamoktól, beleértve helyi és regionális hatóságaikat, illetve az uniós 

intézményektől és a civil társadalomtól. 

                                                 
37  Ez magában foglalja annak elősegítését is, hogy a polgárok a releváns tájékoztatáshoz a konzuli védelemre 

vonatkozó weboldalán könnyebben férjenek hozzá, valamint az európai identitás és az úti okmányok 

értékének tudatosítását. A kampány más uniós finanszírozásban részesülő tevékenységekre is épít, többek 

közt a fiatalok elérése céljából a REC program keretében, valamint különböző csatornákon, köztük az új 

médián keresztül. 
38  http://europa.eu/rapid/press-release_MEMO-16-3062_hu.htm.  
39  A választójogról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés. 
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A 2014. évi európai választásokról szóló jelentésében
40

 a Bizottság a 2019. évi választásokra 

tekintettel kiemelte, hogy meg kell vizsgálnia, hogy mi azok annak, hogy egyes 

tagállamokban az európai választásokon való tartósan alacsony a részvételi arány, valamint 

meg kell határozni e probléma kezelési módjait. Nagyobb a valószínűsége annak, hogy a 

polgárok szerepet vállalnak, ha tudják, hogy milyen politikákra, programokra és politikai 

pártokra szavaznak. Azonban a részvétel nem csupán a szavazásról szól, hanem a politikai 

vitában és a politikai pártok életében vállalt aktív szerepről és választásokon való elindulásról 

is. Ez az uniós intézményekkel és azok elszámoltathatóságával kapcsolatos.  

A civil párbeszéd és a polgárok részvétele az európai pártok 2014. évi európai parlamenti 

választásokat megelőző kampányeseményein és online vitáin rámutatott arra, hogy van igény 

az uniós, nemzeti és helyi politikusokkal való fokozottabb interakcióra.
41

 Az európaiak 

többsége úgy gondolja, hogy az európai választásokon a részvételi arány magasabb lenne, ha 

a szavazók több információval rendelkeznének az EU mindennapi életükre gyakorolt hatásait 

és az európai parlamenti választásokat illetően.
42

 A Bizottság növeli a civil párbeszédet és 

további lépést tesz arra, hogy politikáit elmagyarázza a polgároknak, ahogyan azt Jean-Claude 

Juncker a Bizottság elnökeként kiemelte az Uniót értékelő 2016-os beszédében.  

A szavazók európai választásokon való részvételi arányának ösztönzése közös feladat. A 

tagállamoknak elő kell segíteniük a demokratikus életben való részvételt azáltal, hogy 

tájékoztatják a polgárokat a helyi és európai választásokon való választási jogukról
43

 és 

eltávolítják a részvételük útjában álló akadályokat.
44

 Ezen felül az uniós polgárok, különösen 

azok, akik az állampolgárságuk szerinti országtól eltérő országban szavaznak, üdvözölnék az 

olyan gyakorlatokat, amelyek megkönnyítik számukra az ezeken a választásokon nem 

állampolgárként történő szavazást (pl. önálló levél, választói névjegyzékbe történő online 

felvétel, elektronikus szavazás).
45

 Ezek a gyakorlatok valamennyi uniós polgár javát 

szolgálják. 

A 2019. évi európai választásokra való felkészülés során a Bizottság 2018-ban egy magas 

szintű eseményt fog szervezni a demokratikus részvétel témakörében, különös figyelemmel a 

fiatalok, valamint a veszélyeztetett és alulreprezentált csoportok részvételének növelését 

szolgáló legjobb gyakorlatok ösztönzésére.  

                                                 
40  COM(2015) 206 final. 
41  E párbeszédek résztvevőinek 87 %-a azt állította, hogy szavazna az európai választásokon (A Bizottsági 

jelentése – A civil párbeszédek közreműködése az európai közéleti találkozóhely kialakításában (COM(2014) 

173 final). 
42  A választójogról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés. 
43  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés szerint a válaszadók többsége helyesen jelöli 

meg választói jogait európai szinten (67 %) és helyi szinten (54 %). Még ha ezek a számok magasabbak is a 

2007-es értékeknél, az e jogokkal kapcsolatos ismeretek 2012 óta némileg csökkentek. 
44  Az alulreprezentált és/vagy veszélyeztetett csoportok, például fogyatékkal élők esetén. Szintén lásd az 

Európai Alapjogi Ügynökség által a mentális egészségi problémával és a szellemi fogyatékkal élő személyek 

politikai részvételi jogáról szóló, 2010 októberében kiadott tanulmányt. 
45  A választójogról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés. Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános 

konzultáció szerint a válaszadók 21 %-a azt állította, hogy egy másik uniós államban való tartózkodásuk 

idején nehézségekkel szembesültek a választójoguk gyakorlása során. 
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3.2. Átláthatóság fokozása – egy demokratikusabb Unióért 

A Lisszaboni szerződés alapján a Bizottság lépéseket tett a 2014. évi európai parlamenti 

választások átláthatóságának és demokratikusságának fokozása érdekében, többek között a 

csúcsjelölti (Spitzenkandidaten) rendszer népszerűsítése révén.
46

  

A 2014. évi európai parlamenti választások alapvetően eltértek az előzőektől abban a 

tekintetben, hogy egyértelmű kapcsolatot hoztak létre a választások eredménye és az Európai 

Bizottság elnökének kiválasztása között.  

2015 novemberében az Európai Parlament az európai parlamenti választásokra vonatkozó 

jogalkotási kezdeményezést nyújtott be,
47

 azzal a céllal, hogy tovább fokozza az európai 

választások demokratikus és transznacionális dimenzióját, valamint az EU döntéshozatali 

rendszerének demokratikus legitimációját, például a csúcsjelölti elv uniós választójogba való 

bevezetése és az európai politikai pártok láthatóságának fokozása révén.
48

 A választójogi 

törvény reformja lehetőséget kínál az Unió számára, hogy demokratikusabbá váljon. 

A Bizottság demokratikus elszámoltathatóságát növeli azon előírás eltörlése is, amely szerint 

a biztosoknak le kell mondaniuk, mielőtt indulnának az európai választásokon. 2016. 

november 23-án a Bizottság javaslatot tett az Európai Parlamentnek az Európai Parlament és 

az Európai Bizottság közötti kapcsolatokról szóló 2010. évi egységes szerkezetbe foglalt 

keretmegállapodás megfelelő frissítésére.
49

 Az európai választásokra történő felkészülés során 

az összes érintett féllel folytatott nyílt párbeszéd és a tudatosság fokozására irányuló 

tevékenység a választások 2014-ben bevezetett új elemeire is építeni fog.  

Az Európai Parlament elektronikus szavazás használatának vizsgálatára irányuló kérésére 

válaszul végül
50

 a Bizottság megvizsgálja, hogy a digitális társadalom eszközeinek használata 

hogyan járul hozzá a demokratikus vitához és hogyan javítja a választási eljárást és a 

demokratikus részvételt a mobil uniós polgárok, a fiatalok és az alulreprezentált csoportok 

esetében is.
51

 

3.3. Tájékoztatáshoz való határokon átnyúló hozzáférés 

Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció válaszadói úgy vélték, hogy a 

politikai hírekhez, különösen a más uniós országokban található médiaplatformokhoz való 

határokon átnyúló hozzáférés hiánya és a politikai kérdésekkel kapcsolatos határokon átnyúló 

tudósítások hiánya problémát jelentett. Ez megnehezíti a külföldön élő uniós polgárok 

számára az állampolgárságuk szerinti országból származó hírek követését, valamint mások 

számára azt, hogy a híreket és a politikai vitákat illetően szélesebb rálátást szerezzenek.  

A szabad média és a társadalomban, valamint a médiában a különböző véleményekhez való 

hozzáférés elengedhetetlen egy egészséges demokráciához. A médiapluralizmusra és 

demokráciára összpontosító második éves alapjogi kollokviuma során a Bizottság 

                                                 
46  Az európai parlamenti választások demokratikus és hatékony lebonyolításának elősegítéséről szóló 

2013/142/EU bizottsági ajánlás (HL L 79., 2013.3.21., 29. o.); és A demokratikusabb európai parlamenti 

választások felé (COM(2014) 196 final)). 
47  Az Európai Parlament 2015. november 11-i állásfoglalása az európai uniós választójog reformjáról 

(P8_TA(2015)0395 – 2015/2035(INL)). 
48  A javaslatot jelenleg a Tanács tárgyalja. 
49  http://europa.eu/rapid/press-release_IP-16-3929_hu.htm.  
50  Első bizottsági időközi jelentés a kísérleti projektek és az előkészítő intézkedésekre vonatkozó programok 

végrehajtásáról (2016). 
51  Lásd: http://ec.europa.eu/research/participants/portal/desktop/en/opportunities/rec/topics/rec-rppi-evot-ag-

2016.html.  
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egybegyűjtötte a legfontosabb érintetteket, annak érdekében, hogy megvitassák, hogy miként 

lehet előmozdítani a demokratikus társadalmak számára kulcsfontosságú kérdésekről szóló 

politikai vitát a pluralisztikus médiakörnyezetben. Az eredmények fogják meghatározni a 

Bizottság által e területen a jövőben tett intézkedéseket.
52

 

Napjainkban a polgárok, különösen a fiatalabb generációk számára az internet a politikai 

információk fő forrása.
53

 Az európaiak egyre inkább használnak online 

tartalomszolgáltatásokat is egyik országból a másik országba történő utazásaik során. Az 

európai digitális egységes piacra vonatkozó stratégiájának megvalósítása során
54

 a Bizottság 

rendeletjavaslatot terjesztett elő abból a célból, hogy a polgárok az EU-n belül az otthon 

megvásárolt vagy előfizetett digitális tartalommal utazhassanak.
55

 

3.4. A mobil uniós polgárok növekvő részvétele a politikai életben 

Míg az uniós polgárok jogosultak helyhatósági választásokon jelöltként indulni egy olyan 

másik tagállamban, amelyben az adott ország állampolgáraival egyező feltételek mellett 

tartózkodnak, néhány uniós ország önkormányzati végrehajtó testületeiben bizonyos helyeket 

kizárólag az adott ország polgárai tölthetnek be. A polgárok e helyzet helyes voltával 

kapcsolatos nézetei meglehetősen egyenletesen oszlanak meg és a Bizottság ezt a kérdést a 

helyi választásokról szóló következő jelentésében továbbra is figyelemmel fogja kísérni.
56

  

Egyik uniós országból a másikba költözésük esetén a polgárok nem szereznek jogosultságot 

arra, hogy részt vegyenek a nemzeti választáson vagy az elnökválasztáson.
57

 Ráadásul 

előfordulhat, hogy bizonyos uniós országok állampolgárait jelenleg megfosztják a származási 

országuk nemzeti választásain történő szavazáshoz való joguktól (jogfosztás) arra hivatkozva, 

hogy egy ideje másik uniós államban élnek.
58

 A polgárokat nem érheti hátrány a szabad 

mozgáshoz való joguk gyakorlása miatt. 2014-ben a Bizottság
59

 felhívta az érintett 

tagállamokat arra, hogy tegyék lehetővé a szabad mozgás jogával élő állampolgáraik számára, 

hogy megőrizzék a nemzeti választásokon való szavazáshoz fűződő jogukat, amennyiben 

folyamatos érdeklődést mutatnak országuk politikai életét illetően. A Bizottság továbbra is 

nyomon követi a fejleményeket az érintett tagállamokban és mérlegeli a megfelelő lépések 

megtételét annak érdekében, hogy a tagállamokat kiegyensúlyozott megoldás keresésére 

ösztönözze. Fel fogja tárni azt is, hogy milyen lehetőségeik vannak a szabad mozgáshoz való 

jogot gyakorló, az adott ország állampolgárságával nem rendelkező uniós polgároknak a 

lakóhelyük szerinti ország nemzeti választásain történő szavazást illetően. 

2017–19-es prioritások: Az Unió demokratikus életében való polgári részvétel ösztönzése és 

javítása 

                                                 
52  Az alapvető jogokról szóló 2016. évi éves kollokvium. 
53  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció. 
54  COM(2015) 192 final. 
55  COM(2015) 627 final. 
56  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció tíz válaszadójából több, mint nyolcan úgy vélik, 

hogy a más uniós országokból érkező uniós polgárok számára lehetővé kell tenni az önkormányzati 

végrehajtó testület tagjává válást, azonban az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció 

válaszadóinak ezzel kapcsolatos álláspontja megoszlott.  
57  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer  felmérés válaszadóinak 64 %-a indokoltnak érezte, 

hogy a polgárok megszerezzék a nemzeti választásokon történő szavazáshoz való jogot. 
58  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer felmérés válaszadóinak 67 %-a indokolatlannak érezte 

azt, hogy a polgárok elvesztik a származási országuk nemzeti választásain történő szavazáshoz való jogot. 
59  A szabad mozgáshoz való jogukat gyakorló uniós polgárok szavazati jogának megvonásából fakadó 

következmények orvoslásáról szóló 2014/53/EU ajánlás (HL L 32, 2004.2.1., 34. o.). 
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A Bizottság: 

1. Intenzívebbé teszi a civil párbeszédeket és ösztönzi a nyilvános vitákat annak érdekében, 

hogy a lakosság jobban megértse, milyen hatást gyakorol az Unió a polgárok mindennapi 

életére, és hogy több lehetőség legyen a polgárokkal való eszmecserére. 

2. 2017-ben jelentést készít a helyi választásokról szóló uniós jogszabály végrehajtásáról 

annak biztosítása érdekében, hogy az uniós polgárok hatékonyan gyakorolhassák 

szavazati jogukat helyi szinten. 

3. 2018-ban ösztönzi az uniós polgárok aktív és passzív választójogának gyakorlását 

elősegítő bevált gyakorlatokat, beleértve azt is, hogy más uniós országba való költözés 

esetén megőrizhessék a polgárok a szavazati jogukat, valamint a politikai hírekhez jobban 

hozzá lehessen férni nemzetközi viszonylatban, annak érdekében, hogy támogassa a 2019. 

évi európai parlamenti választásokon való részvételt és széles körű demokratikus 

szerepvállalást
60

.  

4. AZ UNIÓS POLGÁROK MINDENNAPI ÉLETÉNEK EGYSZERŰBBÉ TÉTELE 

Azóta, hogy a Szerződések 60 évvel ezelőtt első ízben rögzítették a szabad mozgás jogát, 

sokkal egyszerűbbé vált Európában a külföldön lakás, tanulás és utazás.
61

 Több, mint 15 

millió európai tartózkodik másik uniós országban.
62

 A szabad mozgás joga lehetőséget nyújt 

az uniós polgárok számára, hogy más uniós országokba utazzanak, ott tanulmányokat 

folytassanak, dolgozzanak, illetve letelepedjenek. A felmérések szerint az uniós polgárok – 

különösen a fiatalabb generációk – a szabad mozgást tekintik az EU legnagyobb 

vívmányának
63

. Ezt saját maguk szempontjából és az országaik gazdaságára nézve is 

előnyösnek tekintik.
64

 

Mindazonáltal az európaiak még így is nehézségekkel szembesülhetnek egy másik uniós 

országba költözés vagy ott tartózkodás esetén.
65

 Egyes nehézségek jogi, mások eljárási vagy 

technológiai jellegűek, azonban gyakran viszonylag csekély módosítással jelentős változás 

érhető el.  

                                                 
60  Ezek a legjobb gyakorlatok foglalkoznak majd az elektronikus demokrácia eszközeivel, a távoli szavazási 

eljárásokkal (pl. elektronikus szavazással) és a politikai információhoz való határokon átnyúló hozzáféréssel, 

valamint az alacsony választói részvételi arány növelését tűzik ki célként. 
61  A mindennapi élet az európai polgárok nagyobb hányada esetében és nagyobb mértékben európaizálódik, 

mint azt általában feltételeznénk. Például az uniós polgárok több mint fele „rendszeresen kommunikál 

telefon, internet, posta vagy e-mail útján a családjával és/vagy barátaival külföldön”, „az elmúlt két évben 

legalább egy másik uniós tagállamba látogatott”, „nem az anyanyelvén néz tévét” vagy úgy érzi, hogy 

„legalább egy másik uniós országot ismer” (EUCROSS EU által támogatott kutatási projekt). 
62  http://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Migration_and_migrant_population_statistics/hu. 
63  Az uniós polgárságról szóló 2016. őszi Eurobarométer felmérés. „Az emberek, áruk és szolgáltatások szabad 

mozgása az EU területén” a válaszadók 56 %-a szerint az EU legpozitívabb eredményeinek listáján az „EU 

tagállamok közötti béke” előtt szerepel. Az európaiak 81%-a örül annak, hogy „az uniós polgárok szabadon 

mozoghatnak, azaz szabadon letelepedhetnek, dolgozhatnak, tanulhatnak vagy üzleti tevékenységet 

folytathatnak az EU-n belül”. A válaszadók többsége minden országban támogatja a szabad mozgást.) 
64  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi Eurobarométer jelentés. A válaszadók 71 %-a egyetért azzal az 

állítással, hogy az emberek Unión belüli szabad mozgása összességében előnyt jelent az országaik 

gazdaságának. Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció is megerősítette: a válaszadók 

nagy többsége úgy érezte, hogy egy másik uniós országba költözés kulturális sokszínűséget hoz magával, 

elősegíti a kölcsönös megértést és sajátos tudást és készségeket eredményez. 
65  Ahogyan azt például a SOLVIT-hoz és az Európa Önökért-hez érkezett panaszok mutatják.  
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4.1. A bürokrácia csökkentése és a polgárok tájékoztatása 

Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció válaszadói szerint az őket sújtó 

nehézségek főleg az elhúzódó vagy nem egyértelmű közigazgatási eljárásokkal, a kellő 

tájékoztatás hiányával és a magánszolgáltatásokhoz való hozzáférés nehézségeivel 

kapcsolatosak. Nehézségekről számoltak be a közigazgatási szervekkel folytatott 

kommunikációt és az egészségügyi ellátórendszert illetően is.
66

 További munkára van szükség 

az uniós polgárok szabad mozgáshoz való joga gyakorlásának egyszerűsítése érdekében. 

4.1.1. A mozgásban lévő uniós polgárok tájékoztatása és segítése 

Egy másik uniós országba költözésről (vagy az EU-ban máshol való tartózkodást követően a 

származási országba történő visszatérésről) való döntés meghozatala előtt a legtöbb európai 

internetet használ a például egy másik tagállamban történő munkavégzéshez, tanuláshoz, 

utazáshoz, tartózkodáshoz vagy nyugdíjba vonuláshoz szükséges információk és segítség 

felkutatása céljából.
67

 A gyakorlatban az online elérhető tájékoztatás gyakran nehezen 

található meg, hiányos, nehezen értelmezhető, pontatlan, elavult vagy hozzáférhetetlen és nem 

mindig felel meg a felhasználók igényeinek. A legtöbb európai szerint könnyebb volna egy 

másik uniós országban letelepedni és ott tartózkodni, ha a hatóságok egyablakos 

webportálokon keresztül egyedi igényekre szabott tájékoztatást és tanácsot adnának és, ha az 

adminisztratív formaságokat online el lehetne intézni. Az új EURES-ről szóló 2016/589/EU 

rendelet már könnyebbé teszi az álláskeresők és munkáltatók határokon átnyúló 

összekapcsolását.
68

 A nemzeti hatóságok közötti hatékonyabb együttműködés is enyhítene a 

formaságokon.
69

  

Az digitális egységes piaci stratégiában a Bizottság arra vállalt kötelezettséget, hogy a 

polgárok és a vállalkozások számára felhasználóbarát információs rendszert hoz létre az 

európai és nemzeti portálok kibővítése és integrálása révén.
70

 Az egységes piaci stratégia az 

„egységes digitális kaput” is támogatta, amelynek célja, hogy online rendelkezésre bocsásson 

„mindent, amire a vállalkozóknak és a polgároknak szükségük van” ahhoz, hogy határokon 

keresztül üzleti tevékenységet végezzenek és/vagy az EU egységes piacán másik országba 

utazzanak, onnan vásároljanak, ott munkát végezzenek, tanuljanak vagy lakóhellyel 

rendelkezzenek. A kapu meglévő portálokra, kapcsolattartó pontokra,
71

 valamint 

segítségnyújtó és problémamegoldó hálózatokra fog épülni, azzal a céllal, hogy azokat 

kibővítse, tökéletesítse és jobban összekapcsolja, annak érdekében hogy a polgárok és a 

vállalkozások online magas színvonalú, átfogó tájékoztatáshoz, tényleges segítségnyújtó és 

problémamegoldó szolgáltatásokhoz, valamint hatékony eljárásokhoz férjenek hozzá.  

                                                 
66  2014-ben a SOLVIT-ot igénybe vevő polgárokat sújtó problémák nagy többségét a szociális biztonsággal 

kapcsolatos kérdések képezik, amelyeket a szabad mozgáshoz kapcsolódó kérdések követnek. Lásd: 

http://ec.europa.eu/internal_market/scoreboard/performance_by_governance_tool/solvit/index_en.htm. 
67  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció válaszadóinak 73 %-a szerint egy másik uniós 

országba költözés előtt igénybe vett fő információs forrást az adott ország közigazgatási szerveinek, köztük a 

regionális és helyi hatóságok weboldalai képezték. 
68  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/589 rendelete (2016. április 13.) a foglalkoztatási szolgálatok 

európai hálózatáról (EURES), a munkavállalók mobilitási szolgáltatásokhoz való hozzáféréséről és a 

munkaerőpiacok további integrációjáról (HL L 107, 2016.4.22., 1. o.). 
69  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció és az egységes digitális átjáróról szóló 2016. évi 

nyilvános konzultáció.  
70  COM(2015) 0192 final. 
71  Mint például az Európa Önökért, az egyablakos ügyintézés, termékinformációs kapcsolattartó pontok és 

építőanyag-információs kapcsolattartó pontok. 
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Az összekapcsolt digitális egységes piac magában foglalja az akadálymentes, felhasználóbarát 

és felhasználó-központú elektronikus kormányzati szolgáltatások további fejlesztését és 

kialakítását az EU-ban bárhol tanulni, munkát végezni, tartózkodni és nyugdíjba vonulni vagy 

vállalkozást létrehozni és működtetni kívánó polgárok számára. A Bizottság vizsgálja a 

„csakis egyszer” (egyszeri adatszolgáltatás) elve alkalmazásának lehetőségét annak 

érdekében, hogy a polgároknak és a vállalkozásoknak ne kelljen ugyanazokat az adatokat 

egynél többször benyújtani a közigazgatási szervek részére.
72

 Ez tovább csökkentené a 

polgárokra nehezülő adminisztratív terhet.
73

  

4.1.2. A bürokrácia csökkentése a polgárok közokiratait illetően 

Ahhoz, hogy a polgárok egy másik uniós országban házasságot köthessenek vagy állást 

szerezhessenek, gyakran költséges és időigényes formaságokon kell átesniük. E probléma 

kezelése céljából az EU 2016 júliusában rendeletet fogadott el,
74

 hogy véget vessen a 

bürokratikus tehernek és megkönnyítse a polgárok másik uniós országba költözését. Amint az 

uniós országok életbe léptetnek minden szükséges intézkedést,
75

 a polgárok az egyik 

tagállamban benyújthatják egy másik tagállamban kiadott közokiratot (születési, házassági 

vagy halotti anyakönyvi kivonat) anélkül, hogy a dokumentumaik eredetiségét igazoló 

bélyeget (a továbbiakban: apostille) kellene elhelyezniük rajta. Ezen felül többnyelvű 

formanyomtatványok használatával – amelyek kidolgozását a Bizottság a tagállamokkal 

együttműködve 2017-ben fogja befejezni – a polgároknak nem kell majd minden egyes 

esetben csatolniuk a közokirataik fordítását.  

4.1.3. A bürokrácia csökkentése a családjog területén 

Mivel növekszik a nemzetközi családok száma az EU-ban,
76

 a családi ügyek terén a határon 

átnyúló jogviták lehetősége is fokozódik. A házasság felbontásával, különválással vagy 

halálesettel előidézett nehézségeket tovább súlyosbíthatják azok a gyakran bonyolult 

családjogi kérdések, amelyek a vagyonnal és a szülői felelősséggel kapcsolatban merülnek fel. 

E problémák határokon átnyúló megoldása még összetettebb lehet és különösen 

megnehezítheti az uniós polgárok életét. A bürokrácia csökkentése és a nehéz időket élő 

nemzetközi családok számára a jogi egyértelműség biztosítása érdekében jelentős lépések 

történtek, és a határon átnyúló családjogi vitákban a gyermekek védelmét illetően új 

javaslatokat fogadtak el.  

A nemzetközi öröklésre vonatkozó szabályok
77

 segítik a nemzetközi családokat annak 

meghatározásában, hogy melyik bíróság rendelkezik joghatósággal és milyen jogot alkalmaz 

az öröklésükre például abban az esetben, ha az elhunyt a származási országától eltérő uniós 

                                                 
72  Az uniós e-kormányzati cselekvési terv 2016–2020 az egyszeri adatszolgáltatás elvével kísérletező 

intézkedéseket tartalmaz (COM(2016)0179 final). Szintén lásd: a belső piacon történő elektronikus 

tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról szóló, 2014. július 23-i 

910/2014/EU rendelet (HL L 257, 2014.8.28., 73. o.). 
73  A közigazgatási szervek a polgárok vagy vállalkozások vonatkozásában birtokukban lévő információt csak az 

esetek 48 %-ban használják fel újra ismételt bekérés nélkül. 
74  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/1191 rendelete (2016. július 6.) egyes közokiratoknak az 

Európai Unión belüli bemutatására vonatkozó előírások egyszerűsítése révén a polgárok szabad mozgásának 

előmozdításáról (HL L 200, 2016.7.26., 1. o.). 
75  Erre két és fél év áll rendelkezésükre a 2016. augusztus 15-i hatálybalépést követően. 
76  A nemzetközi családok becslések szerinti 16 milliós száma folyamatosan nő. 
77  A Bizottság 650/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. július 4.) az öröklési ügyekre irányadó joghatóságról, 

az alkalmazandó jogról, az öröklési ügyekben hozott határozatok elismeréséről és végrehajtásáról, valamint 

az öröklési ügyekben kiállított közokiratok elfogadásáról és végrehajtásáról, valamint az európai öröklési 

bizonyítvány bevezetéséről (HL L 201, 2012.7.27., 107. o.).  
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országban lakott vagy különböző uniós országokban rendelkezett örökösökkel, illetve 

vagyonnal. A polgárok javát fogja szolgálni az „európai öröklési bizonyítvány”, amely majd 

lehetővé teszi, hogy az örökösök, hagyományosok, végrendeleti végrehajtók és hagyatéki 

gondnokok igazolják e jogállásukat és jogaikat, valamint hatásköreiket EU-szerte 

gyakorolják. A házasság felbontása vagy az élettárs halála esetén nem egyértelmű jogi 

helyzetbe kerülő nemzetközi párokat illetően fennmaradó hézagok kezelése érdekében két 

2016 júniusában elfogadott rendelet
78

 segíteni fogja a nemzetközi párokat – akár házasok, 

akár bejegyzett élettársi kapcsolatban élnek – a vagyonuk kezelésében és házasság felbontása 

vagy az élettárs halála esetén annak megosztásában.
79

  

A szülői felelősséggel kapcsolatos ügyekre, köztük a felügyeletre, a kapcsolattartási jogokra 

és a gyermek szülő általi jogellenes elvitelére vonatkozó jelenlegi szabályok működésének 

javítása érdekében a Bizottság javaslatot tett olyan új, egyszerűsített szabályok elfogadására, 

amelyek közvetlen előnyt jelentenek a családok és a gyermekek számára.
80

 Az új szabályok 

elfogadásukat követően majd felgyorsítják az eljárásokat és minimálisra csökkentik a 

nehézségeket és a bizonytalanságot a gyermek mindenek felett álló érdekére tekintettel. 

Ennek részeként a Bizottság továbbra is támogatja harmadik országok csatlakozását a 

gyermekek jogellenes külföldre vitelének polgári jogi vonatkozásairól szóló 1980. évi Hágai 

Egyezményhez a gyermeknek a szülő általi jogellenes külföldre vitel káros hatásaival 

szembeni védelme érdekében. 

4.2. Az EU területén az utazás, tartózkodás és munkavégzés egyszerűsítése a 

polgárok javára 

Az európaiak többsége tanulmányok folytatása vagy munkavégzés céljából költözik másik 

uniós országba.
81

 Európában egyre több fiatal nyitott arra, hogy képességeit és tudását egy 

másik tagállamban folytatott tanulmányok, képzés vagy önkéntes munka révén fejlessze, akár 

a tanulmányai ideje alatt vagy szakmai karrierjének kezdetén. Az európaiak nagyrészt úgy 

vélik, hogy a határokon átnyúló képzéssel, oktatással és önkéntes munkavégzéssel 

kapcsolatos tapasztalatok javíthatják a képességeiket és karrierlehetőségeiket.
82

  

4.2.1. A lehetőségek növelése a diákok, gyakornokok, tanárok és más munkavállalók 

számára 

Az Új európai készségfejlesztési program kiterjesztése érdekében 2016-ban a tagállamokkal 

együttműködésben elvégzett munka támogatni fogja a képességek fejlesztését, valamint a 

készségkereslet és a készségkínálat összehangolását, továbbá elősegíti majd a képességek 

könnyebb elismerését: ez hozzá fog járulni az EU-ban a munkavállalók, diákok és 

                                                 
78  A Tanács (EU) 2016/1103 rendelete (2016. június 24.) a házassági vagyonjogi rendszerekkel kapcsolatos 

ügyekben a joghatóság, az alkalmazandó jog, valamint a határozatok elismerése és végrehajtása területén 

létrehozandó megerősített együttműködés végrehajtásáról (HL L 183, 2016.7.8., 1. o.); és a Tanács (EU) 

2016/1104 rendelete (2016. június 24.) a bejegyzett élettársi kapcsolatok vagyonjogi hatásaival kapcsolatos 

ügyekben a joghatóság, az alkalmazandó jog, valamint a határozatok elismerése és végrehajtása területén 

létrehozandó megerősített együttműködés végrehajtásáról (HL L 183, 2016.7.8., 30. o.). 
79  A rendeletek alapján a tagállamoknak 30 hónap áll rendelkezésükre az összes olyan intézkedés 

meghozatalára, amelyre azért van szükség, hogy a nemzetközi párok élvezhessék a rendeletekből származó 

előnyöket. 
80  COM(2016) 411 final. 
81  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció szerint a legtöbb válaszadó munkavégzéssel 

összefüggő okokból költözött másik uniós országba (66 %). A válaszadók hasonló arányban (64 %) költöztek 

másik uniós országba tanulmányok vagy önkéntes munka végzése céljából. 
82  Az uniós polgárságról szóló 2015. évi nyilvános konzultáció. 
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gyakornokok előtt álló akadályok megszüntetéséhez. A nyilvános konzultációk szerint az 

európaiak úgy vélik, hogy egy határokon átnyúló elhelyezkedési, illetve gyakorlati 

lehetőségeknek helyt adó platform további segítséget jelentene a foglalkoztatáson túl (vagy 

azt megelőzően) is lehetőségek után kutatóknak. A tanárok határokon átnyúló mobilitása 

egyaránt szolgálhatja a tanulók és a tanárok javát, akik a társaikkal megoszthatják a bevált 

gyakorlatokat. A tanulók számára emellett az is hasznos, ha lehetőséget biztosítanak 

számukra, hogy más országok vállalkozásaitól meghívott személyekkel közös 

szemináriumokon vegyenek részt.
83

 

A „School Education Gateway” olyan online platform, amelynek célja, hogy a tanárok és az 

oktatásügyi szakemberek között határokon átnyúló kapcsolatot hozzon létre és lehetőséget 

biztosítson különböző politikák és gyakorlatok egymás közti megosztására és megismerésére, 

valamint szakmai közösségek kialakítására. A „Teacher Academy” az oktatókat szolgálja, 

azáltal, hogy olyan személyre szabott online tanfolyamokat kínál, amelyek Európa-szerte 

létfontosságú kontextust biztosítanak a pedagógiai megközelítési módok kialakításához. Az 

„Open Education Europe” portál ezt azzal egészíti ki, hogy tartalmát és az ott folyó vitákat a 

tanítás és tanulás fejlesztését szolgáló digitális technológiák és anyagok potenciáljára 

összpontosítja. Célja, hogy a vitára, tanulásra, megosztásra és kérdésfeltevésre, valamint az 

inspirációra szolgáló teret biztosítson. 

A szakképesítések egy másik olyan terület, ahol a korszerűsített szabályok bővíteni fogják az 

uniós polgárok rendelkezésére álló lehetőségeket.
84

 Az uniós munkaerő legalább 21 %-a (50 

millió fő) szabályozott szakmában dolgozik.
85

 2014-ben több mint 20 000, valamely uniós 

tagállamban szakképesítést szerzett személy ismertette el a szakképesítését másik uniós 

országban. Ezen felül 2016. január óta öt hivatás szakemberei
86

 szabadon gyakorolhatják 

szakmájukat más uniós országokban a szakképesítések elismerését szolgáló, első uniós szintű 

elektronikus eljárásnak (európai szakmai kártya) köszönhetően. A kártya egyszerűsíti a többi 

unós országban a szakképesítés elismerése érdekében folytatott eljárásokat.  

4.2.2. A tartózkodás és utazás további egyszerűsítése az EU-ban 

Az olyan esetek, amikor a korábban több tagállamban dolgozó polgárok nyugdíjba vonulnak 

és tudni akarják, hogy mekkora nyugdíjra jogosultak vagy a munkavállalók más uniós 

országokban kapnak fizetést és juttatásokat, az adott országban és határokon túl is több 

hatóságot érinthetnek. Ilyenkor az érintett személyre alkalmazandó szabályok meghatározása 

koordinációt igényel. A koordináció elősegítése és a csalás megelőzése érdekében a Bizottság 

már most együttműködik a tagállamokkal a társadalombiztosítási hatóságok közötti teljes 

körű elektronikus adatcsere lehetővé tétele érdekében.
87

  

A bankszámla nélkülözhetetlen valamennyi polgár számára, mivel lehetővé teszi, hogy 

megkapják fizetésüket, nyugdíjukat és juttatásaikat, valamint hogy fizessék a számláikat. 

Ugyanakkor egyes polgárok, például diákok vagy rövid távon munkát vállaló személyek 

nehézségekkel néznek szembe, amikor egy másik uniós országban próbálnak bankszámlát 

                                                 
83  Ugyanott. 
84  Az Európai Parlament és a Tanács 2013/55/EU irányelve (2013. november 20.) a szakmai képesítések 

elismeréséről szóló 2005/36/EK irányelv és a belső piaci információs rendszer keretében történő igazgatási 

együttműködésről szóló 1024/2012/EU rendelet (az IMI-rendelet) módosításáról (HL L 354., 2013.12.28., 

132. o.). 
85  http://ec.europa.eu/europe2020/pdf/themes/2015/regulated_professions_20151126.pdf.  
86  Általános ápolók, fizioterapeuták, gyógyszerészek, ingatlanügynökök és hegyi vezetők. 
87  A szociális biztonságra vonatkozó információk elektronikus adatcseréjének keretében az adatcserét lehetővé 

tevő IT rendszer kifejlesztésére irányuló projekt.  



 

17 

 

nyitni. 2016. szeptember 18. óta valamennyi uniós polgár jogosult arra, hogy alapszintű 

bankszámlát nyisson,
88

 akkor is, ha nem él abban az uniós országban, ahol a bank található, 

tekintet nélkül a pénzügyi helyzetére.
89

 Az elmúlt években tett jelentős előrehaladás ellenére 

további erőfeszítésekre van szükség, amíg a biztosításhoz, jelzálogkölcsönhöz és kölcsönhöz 

hasonló, az uniós polgárok mindennapi életében fontos szerepet betöltő pénzügyi 

szolgáltatások az EU határain belül nehézségek nélkül értékesíthetőkké és megvásárolhatókká 

válnak.
90

 A Bizottság a lakossági pénzügyi szolgáltatásokra vonatkozó akciótervre tesz 

javaslatot, amely lehetővé teszi a polgárok számára, hogy jobb termékekhez férjenek hozzá és 

szélesebb körű választási lehetőségekkel rendelkezzenek életkorukra, képességeikre és a 

lakóhelyük szerinti országra tekintet nélkül. 

Az uniós jog segít abban, hogy a polgárok másik tagállamban egészségügyi ellátást és 

visszatérítést kapjanak. A betegek számára az uniós jog az egészségügyi rendszerek közötti 

szélesebb körű választási lehetőséget, több információt és az orvosi rendelvények könnyebb 

határokon átnyúló elismerését jelenti. A polgárok továbbra is kevéssé vannak tisztában azzal, 

hogy egy másik uniós ország egészségügyi rendszerét is választhatják.
91

 A polgárok 

kevesebb, mint kétharmada érzi tájékozottnak magát az e területen őt megillető jogokat 

illetően,
92

 így a Bizottság szorosan együttműködik a tagállamokkal és a nemzeti 

kapcsolattartó pontjaikkal annak érdekében, hogy tudatosítsák a polgárokban a határokon 

átnyúló egészségügyi ellátáshoz való jogukat. 

Az európaiak 2014-ben 214 millió alkalommal látogattak el más uniós országba. Sok uniós 

polgár utazik vagy ingázik két uniós ország között munka céljából. Az EU egészére kiterjedő 

multimodális utazási információ segíti majd az uniós polgárokat az ilyen utak 

megtervezésében. Jelenleg az EU-n belüli multimodális utazás bonyolult és időigényes, 

különösen az autós közlekedéshez viszonyítva. A háztól-házig utazás megszervezése számos 

utazási információs szolgáltatás ötvözését igényli és az utazók nem mindig képesek 

hatékonyan kezelni a zavarokat azok felmerülésekor. A multimodális utazási információ 

ideális esetben az utasok számára az utazási lehetőségek széles körét kínálja és lehetővé teszi 

számukra, hogy például a leggyorsabb és legolcsóbb, a legkörnyezetbarátabb vagy a 

mozgáskorlátozott személyek számára legkönnyebben megközelíthető útvonalat válasszák és 

késés esetén kártérítést kapjanak. 

Az EU-n belül a polgárokat utasként egy sor jogosultság illeti meg, akár repülővel, vonattal, 

hajóval, autóbusszal vagy távolsági busszal utaznak, azonban a mozgáskorlátozott és/vagy 

fogyatékkal élő személyek számára gyakran nehezebb utazni. A legtöbb európai úgy véli, 

hogy az EU-nak segítenie kell a repülőterekhez, vasútállomásokhoz vagy 

buszpályaudvarokhoz hasonló közlekedési infrastruktúrához való hozzáférés biztosításában, 

illetve támogatnia kell azt, valamint, hogy például a társaságok honlapján közzé kellene tenni 

                                                 
88  Az Európai Parlament és a Tanács 2014/92/EU irányelve (2014. július 23.) a fizetési számlákhoz kapcsolódó 

díjak összehasonlíthatóságáról, a fizetésiszámla-váltásról és az alapszintű fizetési számla nyitásáról, illetve 

használatáról (HL L 214., 2014.8.28., 214. o.).  
89  A fogyatékkal élő személyek szintén nehézségekkel szembesülnek a banki szolgáltatásokhoz való hozzáférés 

terén. A Bizottság által 2015-ben egy európai akadálymentesítési intézkedéscsomagra tett javaslat célja, hogy 

javítsa a termékekhez és szolgáltatásokhoz való hozzáférést a követelmények EU-n belüli közelítésével 

(COM(2015) 615 final). 
90  Zöld könyv a lakossági pénzügyi szolgáltatásokról (COM(2015) 630 final). 
91  COM(2015) 421 final. 
92  Ezen felül tízből egy tud arról, hogy nemzeti kapcsolattartó pontok létesültek abból a célból, hogy 

tájékoztassák a betegeket az őket megillető jogokról, valamint a minőséggel kapcsolatos és biztonsági 

kérdésekről. 
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a megközelíthetőségi információkat. A vasúti utasok jogaira vonatkozó
93

 meglévő uniós 

szabályozás értékelésében a Bizottság kiemelt egyes, fejlesztésre szoruló területeket, valamint 

a jogszabályi rendelkezésekkel és azok alkalmazásával kapcsolatban fennálló aggodalmakat. 

Következésképpen a Bizottság ezek fejlesztési lehetőségeit vizsgálja. 

2017–19-es prioritások: Az EU területén az utazás, lakhatás és munkavégzés egyszerűsítése a 

polgárok javára 

A Bizottság: 

1. Javaslatot nyújt be egy „egységes digitális portál” kialakítása érdekében, amelynek 

segítségével az európai polgárok egyszerűen, az interneten keresztül hozzáférhetnek az 

információkhoz, segítséghez és problémamegoldó szolgáltatásokhoz, valamint határokon 

átnyúló helyzetekben az interneten keresztül végezhetők el az adminisztratív eljárások, 

mivel zökkenőmentes, felhasználóbarát és felhasználóközpontú módon biztosít 

kapcsolatot a vonatkozó uniós és nemzeti szintű tartalmak és szolgáltatások között. 

Emellett felméri, milyen lehetőség van a nemzeti hatóságok bürokratikus eljárásainak 

egyszerűsítésére azáltal, ha a polgároknak csak egy alkalommal kell benyújtaniuk 

adataikat.  

2. Az uniós polgárok hatékonyabb és felhasználóbarátabb mobilitása érdekében tovább 

egyszerűsíti és fejleszti az Unión belüli multimodális utazást az EU egészére kiterjedő 

multimodális utazási információs szolgáltatásokra vonatkozó előírások meghatározása, 

valamint a rendszerek és szolgáltatások átjárhatóságának és kompatibilitásának javítása 

révén.  

 

5. A BIZTONSÁG MEGSZILÁRDÍTÁSA ÉS AZ EGYENLŐSÉG ELŐMOZDÍTÁSA. 

5.1. A biztonsági fenyegetések kezelése és a polgárok védelme  

Európa összetett, sokszor határokon átnyúló biztonsági fenyegetésekkel néz szembe és az 

európaiak nagy többsége szerint ezek kezelésére szélesebb körű uniós fellépésre van 

szükség.
94

 Az uniós polgárok által nagy becsben tartott Unión belüli szabad mozgás szintén 

szükségessé teszi a külső határok védelmét, valamint a bűnözés elleni küzdelmet és a 

bűnmegelőzést szolgáló intézkedéseket. Ezen felül a schengeni térség lehetővé teszi a belső 

határok átlépését a személyek ellenőrzése nélkül, amely az uniós polgárok között egyszerűbb 

és gyakoribb érintkezést eredményez. A nyitott Európa biztonságának fenntartását érő kihívás 

azonban komoly próbatételt jelentett az elmúlt években. 

 

5.1.1. Biztonsági fenyegetések kezelése a jog területén és a kölcsönös bizalmon 

alapuló alapvető jogok  

Az európai biztonsági stratégia végrehajtása,
95

 egy tényleges és valódi európai biztonsági unió 

létrehozása
96

 és az EU külső határainak fokozott védelme megfelelő, valós és kézzelfogható 

                                                 
93  COM(2013) 587 final. 
94 Vélemények és várakozások, a terrorizmus és a radikalizálódás elleni küzdelem, az Európai Parlament 

speciális Eurobarométer felmérése az európai polgárokról 2016-ban (2016. június). 
95  COM(2015) 185 final. 
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választ ad a polgárok biztonsággal kapcsolatos aggályaira, miközben teljes körűen tiszteletben 

tartja az európai értékeket, valamint az alapvető jogokat és szabadságokat. 

Az Európai Bizottság már megvalósított kezdeményezéseket, és további ilyeneket is fog tenni 

Európa biztonsági keretének frissítése, korszerűsítése és interoperabilitásának biztosítása 

céljából (Európai Bűnügyi Nyilvántartási Információs Rendszer (ECRIS),
97

 Európai 

Utasinformációs és Engedélyezési Rendszer (ETIAS),
98

 illegális lőfegyver-kereskedelem, a 

Schengeni Információs Rendszer (SIS) frissítése, utas-nyilvántartási adatállomány (PNR)),  és 

még továbbiakkal is fog élni. Ezen intézkedések középpontjában a polgárok biztonsága áll, 

amelyet az Unión belül a jelentős gazdasági szereplők közötti bizalom javítása, a nemzeti 

bűnüldöző hatóságok közötti határokon átnyúló operatív együttműködés fokozása, valamint a 

terrorizmus által jelentett fenyegetés kezelését szolgáló hatékonyabb és intelligensebb 

adatcsere és adatfelhasználás, továbbá hírszerzés minden szinten történő lehetővé tétele révén 

valósítanak meg.  

2016 decemberében a Bizottság elfogadott egy, az okmánybiztonságra vonatkozó 

akciótervet,
99

 amely konkrét intézkedéseket rögzít az úti okmányok biztonságának javítása 

érdekében. Az intézkedések egyike más tagállamokban tartózkodó uniós polgárok részére a 

tagállamok által kiadott nemzeti személyazonosító igazolványokkal és tartózkodási 

okmányokkal elkövetett csalással és azok meghamisításával kapcsolatos. Az EU-ban élő és 

utazó uniós polgárok és családtagjaik ugyanis nehézségekkel nézhetnek szembe e 

dokumentumok használata során.
100

 Jelenleg az ilyen igazolványok és okmányok jelentősen 

eltérő biztonsági szinttel rendelkeznek és széles választékban állnak rendelkezésre, ami a 

polgárok számára gyakorlati nehézségeket eredményez. A biztonságosabb és könnyebben 

elismerhető személyazonosító igazolványok és tartózkodási okmányok megkönnyítenék a 

polgárok számára az uniós polgársággal összefüggő jogaik gyakorlását. A közigazgatási 

szervek, köztük a határrendészeti hatóságok és a vállalkozások (például boltok, bankok, 

közművek stb.) könnyebben elfogadnák ezeket a dokumentumokat. Ugyanakkor ez korlátozná 

a csalás és hamisítás kockázatát. Ennek fényében a Bizottság jelenleg felméri a különböző 

szakpolitikai lehetőségeket, köztük a biztonsági jellemzők harmonizálását, a polgárok által 

tapasztalt gyakorlati nehézségek orvoslásának és ezáltal a polgárok szabad mozgásának 

elősegítése érdekében.
101

 

5.1.2. Az uniós polgárok védelme külföldön  

A külföldi válságok és egyedi szükséghelyzetek különös kockázatot és nehézséget idézhetnek 

elő azon polgárok számára, akik a származási országuk hatóságainak közvetlen hatókörén 

kívül tartózkodnak. A konzuli védelemhez való uniós jog
102

 felbecsülhetetlen kiegészítő 

garanciát jelent azon uniós polgárok számára, akik olyan EU-n kívüli országban szorulnak 

segítségre, ahol a származási országuk nem rendelkezik képviselettel. Egy 2011-es bizottsági 

                                                                                                                                                         
96  Az európai biztonsági stratégia megvalósítása a terrorizmus elleni küzdelem és a hatékony és valódi 

biztonsági unió előkészítésének érdekében, COM (2016) 230 final. 

97 COM(2016) 7 final. 
98  COM(2016) 731 final. 
99  COM(2016) 790 final. 
100  2013. évi jelentés az uniós polgárságról. 
101  Fokozott biztonság a mobilitás korában: a terrorizmus elleni küzdelemmel kapcsolatos információcsere 

javítása és a külső határok megerősítése (COM(2016) 602 final); és COM(2016) 790 final. 
102  Amelyet az EUMSZ 20. cikke (2) bekezdésének c) pontja és 23. cikkének (2) bekezdése biztosítanak. 
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javaslatot követően 2015. április 20-án irányelv
103

 elfogadására került sor annak tisztázása 

érdekében, hogy az uniós polgárok mikor és hogyan kaphatnak segítséget és hogy az uniós 

országoknak hogyan kell koordinációt folytatniuk és együttműködniük az Unióval a 

képviselettel nem rendelkező uniós polgárok hatékony védelmének biztosítása érdekében. A 

tagállamoknak ezeket az előírásokat 2018 májusáig kell végrehajtaniuk. A Bizottság 

támogatja a tagállamokat az irányelv helyes és kellő időben történő átültetésére tett 

erőfeszítéseikben. Ezzel párhuzamosan a Bizottság egyes harmadik országgal kötendő 

kétoldalú megállapodásban továbbra is beleegyezési záradékot köt ki, illetve tárgyal, amely 

révén az adott harmadik országok elfogadják, hogy a képviselettel rendelkező uniós országok 

segítséget nyújtanak más uniós országok képviselettel nem rendelkező állampolgárainak. 

A konzuli védelem magában foglalja a segítségnyújtást letartóztatás vagy fogvatartás, illetve 

súlyos baleset vagy betegség esetén. Az EU-n kívüli tartózkodás során az uniós polgároknak 

leggyakrabban útlevelük ellopása, megsemmisülése vagy átmeneti hiánya miatt van 

szükségük segítségre. A hazautazáshoz ideiglenes úti okmányra van szükségük.
104

 Az ilyen 

ideiglenes úti okmányok közös formátumát meghatározó, hatályos uniós szabályok 1996-ban 

léptek életbe,
105

 és frissítésre szorulnak.
106

 Egyes tagállamok biztonsági aggályok miatt nem 

alkalmazzák a közös formátumot. A Bizottság meg fogja vizsgálni, hogyan korszerűsíthetők a 

konzuli képviselettel nem rendelkező uniós polgárok ideiglenes úti okmányára, többek 

között az ideiglenes úti okmányok közös uniós formátumának biztonsági jellemzőire 

vonatkozó szabályok, hogy biztosítsa a polgárok számára a konzuli védelemhez való joguk 

tényleges gyakorlását.  

Az uniós polgárok és uniós polgársággal nem rendelkező családtagjaik olyan helyzetben is 

találhatják magukat, amelyben nem rendelkeznek képviselettel és egy másik uniós ország 

hatóságaitól kell segítséget kérniük az EU-n belüli utazásuk során. Ezekre a helyzetekre az 

irányelv nem vonatkozik, ezért a Bizottság fel fogja mérni az EU-n belül nehéz helyzetben 

lévő, képviselettel nem rendelkező polgárok helyzetét és eldönti, hogy e polgárok 

védelmének biztosítása érdekében van-e szükség intézkedésre.
107

 

  

 

5.2. Valamennyi polgár védelme és az egyenlőség támogatása, valamint a hátrányos 

megkülönböztetés tilalma 

5.2.1. A sértettek és a tanúk védelme és támogatása 

Az EU-ban évente több millió ember válik bűncselekmény áldozatává. Az érvényben lévő 

uniós jogszabályok biztosítják, hogy valamennyi bűncselekmény összes sértettje olyan 

alapvető jogokkal rendelkezzen, amelyek függetlenek attól, hogy a bűncselekményre vagy a 

                                                 
103  A Tanács (EU) 2015/637 irányelve (2015. április 20.) a harmadik országokban képviselettel nem rendelkező 

uniós polgárok konzuli védelmét elősegítő koordinációs és együttműködési intézkedésekről és a 95/553/EK 

határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 106., 2015.4.24., 1. o.). 
104  A gyakorlatban az ideiglenes úti okmányok kiállítása képezi a tagállamok által a képviselettel nem 

rendelkező uniós polgárok számára nyújtott segítség leggyakoribb formáját (az összes ügy több, mint 60 %-

a). 
105 A tagállamok kormányainak az 1996.06.25-i Tanács keretében ülésező képviselőinek határozata; HL L 168., 

1996.7.6., 4. o. 
106 Az EUMSZ 23. cikkének (2) bekezdése és a 2015/637/EU irányelv hatálybalépésére is tekintettel. 
107  A konzuli védelemmel kapcsolatos uniós szabályok (az EUMSZ 20. cikke (2) bekezdésének c) pontja és 23. 

cikke, valamint a 2015/637/EU irányelv) kizárólag az EU-n kívül alkalmazandók. 
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büntetőeljárásra az EU-ban hol kerül sor. Az uniós polgárok jelenleg az 

igazságszolgáltatáshoz való jobb hozzáférést élveznek, mivel a Parlament és a Tanács az 

ártatlanság vélelméről, a gyermekek jogainak érvényesüléséről és a büntetőeljárások során 

nyújtott jogi segítségről szóló jogi szabályozást fogadott el. A Bizottság továbbra is nyomon 

követi a helyzetet, az uniós szabályok és különösen a bűncselekmények sértettjeinek jogairól 

szóló 2012-es irányelv
108

 és az emberkereskedelem elleni küzdelemről szóló 2011-es 

irányelv
109

 helyes végrehajtásának biztosítása érdekében, hogy a gyakorlatban a sértettek 

teljes mértékben hivatkozhassanak jogaikra.  

Közelebbről a nőkkel szembeni erőszakot illetően az európaiak szinte mind (96 %) 

egyetértenek abban, hogy a nőkkel szembeni családon belüli erőszak elfogadhatatlan,
110

 de az 

mégis széles körben előforduló jelenség. A Bizottság a nőkkel és fiatal lányokkal szembeni 

erőszak valamennyi formájának felszámolására és a nemek közötti egyenlőtlenség 

csökkentésére tett kötelezettségvállalásának kiterjesztése érdekében meghirdeti a célzott 

intézkedések évét.
111

 Célja, hogy az EU-n belül minden erőfeszítést összekapcsoljon és 

valamennyi érintettet – tagállamokat, érintett szakembereket és nem kormányzati szerveket – 

bevonjon a nőkkel szembeni erőszak elleni együttes küzdelembe. A Bizottság jelenleg azon is 

dolgozik, hogy az Unió csatlakozzon az Európa Tanács nők elleni és a családon belüli erőszak 

megelőzéséről és felszámolásáról szóló egyezményéhez (a továbbiakban: Isztambuli 

Egyezmény). 

5.2.2. Az egyenlőség támogatása és a hátrányos megkülönböztetés tilalma  

A megkülönböztetés felszámolására irányuló erőfeszítések ellenére 2012 óta határozottan 

növekszik azoknak az európaiaknak száma, akik bevallásuk szerint megtapasztalták a 

megkülönböztetés vagy zaklatás valamilyen formáját
112

. Többek között az életkoron, 

valláson, meggyőződésen, fogyatékosságon vagy szexuális irányultságon alapuló hátrányos 

megkülönböztetéssel szembeni védelem hiányosságainak pótlása, valamint az Unión belül az 

egyenlőség szempontjából egyenlő versenyfeltételek biztosítása érdekében létfontosságú a 

horizontális jellegű megkülönböztetés elleni irányelvre vonatkozó javaslattal kapcsolatos 

tárgyalások befejezése.
113

 

A minden szinten folytatott munkának köszönhetően a nemek közti egyenlőséggel 

kapcsolatos uniós szakpolitikák hozzájárultak ahhoz, hogy számos európai polgár élete jó 

irányba változzon meg.
114

 Mindazonáltal néhány területen, köztük a fizetés kérdésében 

továbbra is fejlődésre van szükség. A 2015 decemberében elfogadott Stratégiai szerepvállalás 

a nemek közötti egyenlőségért (2016–2019) átfogó képet nyújt a nők és férfiak közötti 

                                                 
108  Az Európai Parlament és a Tanács 2012/29/EU irányelve (2012. október 25.) a bűncselekmények 

áldozatainak jogaira, támogatására és védelmére vonatkozó minimumszabályok megállapításáról és a 

2001/220/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról (HL L 315., 2012.11.14., 57. o.). 
109 Az Európai Parlament és a Tanács 2011/36/EU irányelve (2011. április 5.) az emberkereskedelem 

megelőzéséről, és az ellene folytatott küzdelemről, az áldozatok védelméről, valamint a 2002/629/IB tanácsi 

kerethatározat felváltásáról (HL L 101., 2011.4.15., 1. o.). 
110 449. sz. speciális Eurobarométer felmérés – Nemi alapú erőszak – 2016. november.  
111 http://europa.eu/rapid/press-release_STATEMENT-16-3945_hu.htm. 
112  437. sz. Eurobarométer tematikus felmérés  –  Az EU-n belüli hátrányos megkülönböztetés 2015-ben – 2015. 

október. 
113  COM(2008) 426 végleges. 
114  Ez a kérdés az európaiakat érzelmileg igen erősen érinti. 76 %-uk szerint a nemek közötti egyenlőtlenség 

kezelésének prioritást kell élveznie – 428. sz. Eurobarométer tematikus felmérés – nemek közti egyenlőség – 

2015. március. 
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egyenlőség erősítésére valamennyi fél által tett erőfeszítésekről.
115

 Ezen felül az európai 

szemeszter keretében a Bizottság minden évben nagy erőteljesen rávilágít arra, hogy kezelni 

kell a nemek közti egyenlőtlenséget.
116

 Az uniós alapok is kulcsfontosságú szerepet töltenek 

be. A becslések szerint 2014 és 2020 között hozzávetőlegesen 5,85 milliárd EUR-t költenek 

majd a nemek közti egyenlőséget támogató intézkedésekre. 

A Bizottság 2017. évi munkaprogramjában
117

 kötelezettséget vállalt arra, hogy javaslatot 

terjeszt elő egy szociális jogi pillérre és ezzel kapcsolatos kezdeményezéseket tesz, például a 

dolgozó családok által a munka és a magánélet közötti egyensúly megteremtésével 

kapcsolatban tapasztalt kihívások kezelésére.
118

  

A leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű és/vagy interszexuális (LMBTI) személyek 

egyenlőségének támogatása és hátrányos megkülönböztetésének tilalma egy másik olyan 

terület, amelyen a Bizottság elkötelezett a fellépés mellett.
119

 Európában az LMBTI 

személyek egyenlőségének fokozása érdekében a Bizottság egy sor intézkedést terjesztett elő, 

amelyeket a 2016–2019-os időszakban kell végrehajtani és az LMBTI személyek számára 

fontos összes szakpolitikai területet érintik: megkülönböztetés tilalma, oktatás, foglalkoztatás, 

egészségügy, menedékjog, gyűlöletbeszéd/gyűlölet-bűncselekmény, bővítés és külpolitika.  

A Bizottság megújítja az EU-ban a romák gazdasági és társadalmi integrációjának 

javítására irányuló kötelezettségvállalását is. Az Európa 2020 párbeszéd keretében
120

 az 

Európa Bizottság hangsúlyozza, hogy további erőfeszítéseket kell tenni a roma integráció 

megvalósításának elérése érdekében, és hogy az európai intézmények és az egyes tagállamok 

ezzel kapcsolatos felelőssége együttes
121

. 

Az európaiak nagy része a hátrányos megkülönböztetés egy formájának tekinti a fogyatékkal 

élő és az idős személyek árukhoz és szolgáltatásokhoz való korlátozott hozzáférését, illetve 

hozzáférésének hiányát is.
122 

Egy napról-napra egyre digitalizáltabbá váló világban
123

 

valamennyi uniós polgár csatlakozásának fokozása központi prioritást jelent a Bizottság 

                                                 
115  SWD(2015) 278 final. 
116  A nemrégiben elfogadott éves növekedési jelentés különös hangsúlyt fektetett a nemek foglalkoztatási aránya 

és a fizetések terén fennálló hiányosságokra, és ezek a kérdések az év európai szemeszter országjelentéseiben 

és az országspecifikus ajánlásokban is erőteljesen megjelentek.  
117  COM(2016) 710 final.  
118  A szülői szerep foglalkoztatásra gyakorolt hatása továbbra is sokkal erőteljesebben érinti a nőket, mint a 

férfiakat és sok nőt, különösen az édesanyákat a képzettségi szintjüket el nem érő pozíciókban vagy 

egyáltalán nem alkalmaznak. Az Eurostat statisztikák szerint a nők munkaerő-piaci részvétele 63,5 % volt 

2014-ben, ami 11,5 %-kal a férfiak és nők 75 %-os teljes foglalkoztatási arányára vonatkozó Európa 2020-as 

célkitűzés alatt marad. 
119  Az e csoport társadalmi elfogadottságának hiányára vonatkozó számadatok riasztóak (a válaszadók 65 %-a 

szívesen látná (54 %-a nem érezné magát kényelmetlenül, 11%-a közömbösen érezné magát), ha a 

legmagasabb választott politikai tisztséget meleg, leszbikus vagy biszexuális személy töltené be; 21 %-a úgy 

nyilatkozott, hogy ettől kényelmetlenül érezné magát) 

http://ec.europa.eu/justice/discrimination/files/thematic_factsheet_lgbt_en.pdf. 
120  http://ec.europa.eu/europe2020/index_hu.htm. 
121 E téren a nemzeti romaintegrációs stratégiák uniós keretrendszerének értékeléséről szóló 2016-os bizottsági 

jelentés és a romák integrációját célzó hatékony tagállami intézkedésekről szóló tanácsi ajánlás határozza 

meg a fellépés prioritásait, amelyek kiterjednek a hátrányos megkülönböztetés ellenes jogi szabályozás teljes 

körű végrehajtását biztosító intézkedések megtételére, a tagállamok roma integrációs erőfeszítéseinek 

támogatására és valamennyi érintett fél európai szintű részvételének és párbeszédének elősegítésére. 
122  Eurobarométer tematikus felmérés – Az EU-n belüli megkülönböztetés 2012-ben. 
123  http://ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/eu-egovernment-report-2015-shows-online-public-services-

europe-are-smart-could-be-smarter.  
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számára a 2020-as digitális menetrend és digitális egységes piaci stratégia keretében. Fontos, 

hogy a polgároknak szóló online szolgáltatásokat alaphelyzetben a veszélyeztetett helyzetben 

lévő uniós polgároknak szóló biztonsági hálók kísérjék.
124

.  

2017–19-es prioritások: A biztonság megszilárdítása és az egyenlőség előmozdítása. 

A Bizottság: 

1. 2017 első negyedévében véglegesíti az uniós polgárok személyazonosító okmányai, 

valamint a más tagállamban tartózkodó uniós polgárok és nem uniós állampolgárságú 

családtagjaik tartózkodásra jogosító engedélyei biztonságának javítására vonatkozó 

uniós szakpolitikai alternatívákról szóló tanulmányát
125

. A Bizottság értékelést végez a 

következő lépésekről, a szakpolitikai alternatívákról és ezek hatásairól egy esetleges 

jogalkotási kezdeményezés 2017 végéig történő előterjesztése céljából. 

2. 2017-ben értékeli, hogyan korszerűsíthetők a konzuli képviselettel nem rendelkező 

uniós polgárok ideiglenes úti okmányára, többek között a közös uniós formátum 

biztonsági jellemzőire vonatkozó szabályok, hogy biztosítsa a polgárok számára a konzuli 

védelemhez való joguk tényleges gyakorlását. 

3. 2017 folyamán kampányt indít a nőkkel szembeni erőszak ellen és annak aktív 

támogatása érdekében, hogy az Európai Unió a tagállamaival együtt csatlakozzon az 

Isztambuli Egyezményhez, valamint javaslatokat terjeszt elő a dolgozó családok által a 

munka és a magánélet egyensúlyának megteremtése tekintetében tapasztalt kihívások 

kezelésére. 

4. A leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű és interszexuális (LMBTI) személyek 

egyenlőségét elősegítő intézkedések sorának végrehajtásával fellép annak érdekében, 

hogy az egész Unióban javuljon LMBTI-személyek társadalmi elfogadottsága, továbbá 

aktívan támogatja a megkülönböztetés tilalmáról szóló, javasolt horizontális 

irányelvre vonatkozó tárgyalások lezárását
126

. 

 

6. KÖVETKEZTETÉS 

E jelentés elkészítése során a Bizottság az európai polgárok által a jelentés megformálását 

elősegítő széles körű konzultációk során kinyilvánított tapasztalatokra és nézetekre 

támaszkodott, továbbá meghallgatta őket szükségleteiket és az uniós polgárként őket 

megillető jogok gyakorlása során mindennapi életükben tapasztalt problémákat illetően. A 

Bizottság a 2017–2019-es időszakra vonatkozó prioritásokat ezen az alapon dolgozta ki, 

annak érdekében, hogy a polgárok számára még inkább biztosítsa az uniós jogaik teljes körű 

gyakorlásának és az EU által kínált gyakorlati előnyök teljes körű kihasználásának 

lehetőségét.  

                                                 
124  Az e-kormányzat jövőjéről való gondoskodás a digitális tartalmak egységes piaca céljából (Future-proofing 

e-Government for a Digital Single Market), betekintő zárójelentés: 2015. június, 65. o. A közszférabeli 

szervezetek honlapjainak és mobilalkalmazásainak akadálymentesítéséről lásd továbbá: 

https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/web-accessibility. 
125 COM(2016) 790 final. 
126  Lásd: Juncker elnök politikai iránymutatását.  
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Az uniós polgárok állampolgári tudata és demokratikus részvétele kulcsfontosságúak, 

különösen a következő európai választások előtt. A Bizottság úgy véli, hogy az Unió 

demokratikus életének elmélyítéséhez további lépések megtételére van szükség. 

A Bizottság uniós polgársággal kapcsolatban végzett munkája továbbra is azokra a 

kulcsfontosságú területekre fog összpontosítani, amelyek az európai polgárok jólétét a 

legközvetlenebb módon érintik;  

 a polgárok ösztönzése, tájékoztatás, tanácsadás és demokratikus részvétel révén;  

 a polgárok védelme, az EU-n számukra egyenlő bánásmód és közvetlen támogatás 

biztosítása; valamint  

 a polgárok mindennapi életének egyszerűsítése az információs, segítségnyújtó és 

problémamegoldó szolgáltatásokhoz és online eljárásokhoz biztosított egyszerű online 

hozzáférés biztosításával, a bürokrácia csökkentése, a polgárok, mint fogyasztók, 

munkavállalók és diákok védelme, valamint a polgárok jogai gyakorlása egyéb 

akadályai megszüntetése révén. 

E stratégia kialakítása és megvalósítása nem egyedül a Bizottság feladata, hanem az Unió 

egészének együttes erőfeszítését igényli.  

A Bizottság teljes mértékben elkötelezett aziránt, hogy az uniós polgárságot valósággá tegye 

és más uniós intézményekkel, a tagállamokkal, a helyi és regionális hatóságokkal, a civil 

társadalommal és - ami ennél is fontosabb - magukkal a polgárokkal partnerséget kialakítva 

fog dolgozni annak megvalósítása érdekében. 
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MELLÉKLET 

 

Az uniós polgárságról szóló 2013. évi jelentés nyomon követése: a tizenkét intézkedés 

végrehajtásával kapcsolatos előrehaladás  

 

Az uniós polgárságról szóló 2013. évi jelentésében a Bizottság tizenkét intézkedést határozott 

meg az uniós polgárok életének javítása és az uniós jogaik gyakorlásának útjában álló 

akadályok további lebontása céljából. Ez a melléklet bemutatja azokat a főbb intézkedéseket, 

amelyeket a Bizottság a 2013. évi kötelezettségvállalásai teljesítése érdekében hozott. 

 

1. intézkedés: A szociális biztonsági rendszerek koordinációjáról szóló rendelet 

felülvizsgálata annak érdekében, hogy az állampolgárok könnyebben kereshessenek állást 

egy másik uniós országban 

Az uniós szociális biztonsági rendszerek koordinációjára vonatkozó szabályok védik a 

polgárok szociális biztonsághoz való jogait egy másik tagállamba költözésük esetén. Például 

az előírások biztosítják azt, hogy egy magánszemély egyszerre csak egy országban lehessen 

biztosított, hogy a biztosítási időszakai hozzáadható legyenek a másik országban teljesített 

biztosítási időszakokhoz és, hogy a juttatásokat másik uniós országban is folyósíthassák. 

Miután két konzultáció révén (2012 decembere és 2012 márciusa, valamint 2015. július és 

október között) a nyilvánosság véleményének beszerzését követően a Bizottság 2016. 

december 13-án javaslatot tett a szociális biztonsági rendszerek koordinációjáról szóló 

rendeletek felülvizsgálatára,
127

 annak biztosítása érdekében, hogy ezek a szabályok továbbra 

is célnak megfelelőek, egyértelműek és méltányosak legyenek, valamint hozzájáruljanak egy 

mélyrehatóbb, jobban működő és méltányosabb európai munkaerőpiac létrehozásához. A 

felülvizsgálat révén a tagállamok képesek lesznek hatékonyabban megelőzni és leküzdeni a 

csalást, illetve a visszaélést, ezzel egyidejűleg biztosítva, hogy a munkavállalók szabad 

mozgáshoz való jogának gyakorlása se ütközzék akadályba. Ezáltal e kezdeményezés a 

polgárok szabad mozgáshoz való joga gyakorlásának elősegítését szolgálja azáltal, hogy 

gondoskodik a szociális biztonsági rendszerek hatékony és eredményes koordinációjáról. 

A felülvizsgálat naprakésszé teszi a munkanélküli ellátásokra, a tartós ellátásra, a 

gazdaságilag inaktív polgárok szociális ellátáshoz való hozzáférésére és a munkavállalók 

kiküldetésére vonatkozó koordinációs szabályokat. A javaslat értelmében az álláskeresők az 

eddigi 3 hónap helyett 6 hónapon keresztül vehetik igénybe a munkanélküliségi ellátást egy 

másik tagállamban. Így nagyobb eséllyel találnak munkát, uniós szinten javítva a betöltetlen 

álláshelyek és a megfelelő szakképzettségek egyensúlyát. Ez az új szabály a megerősített 

együttműködési mechanizmussal ötvözve támogatja az álláskeresők munkakeresését, ezáltal 

növeli a munkaerő-piacra történő visszatérésük valószínűségét. 

 

                                                 
127  Az Európai Parlament és a Tanács 883/2004/EK rendelete (2004. április 29.) a szociális biztonsági 

rendszerek koordinálásáról (HL L 166., 2004.4.30., 1. o.), valamint az Európai Parlament és a Tanács 

987/2009/EK rendelete (2009. szeptember 16.) a szociális biztonsági rendszerek koordinálásáról szóló 

883/2004/EK rendelet végrehajtására vonatkozó eljárás megállapításáról (HL L 284., 2009.10.31., 1. o.). 

COM (2016)815 final. 
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2. intézkedés: Segítségnyújtás a fiatal uniós polgároknak készségeik fejlesztésében és a 

munkaerőpiacra való belépésben, a szakmai gyakorlatok minőségi keretrendszerének 

kidolgozásával  

2014 márciusában a Tanács a Bizottság javaslata alapján elfogadta a szakmai gyakorlatok 

minőségi keretrendszerét,
128

 annak érdekében, hogy a gyakornokok magas színvonalú 

munkavégzési tapasztalatot szerezzenek biztonságos és méltányos feltételek mellett és hogy 

növekedjenek a jó minőségű munkához jutásuk esélyei. A Bizottság egy sor érintett féllel, 

köztük kisvállalkozásokkal is egyeztetett annak érdekében, hogy a keret ne legyen túlzottan 

előíró jellegű vagy terhes. A keret növeli a gyakornoki feltételekkel kapcsolatos átláthatóságot 

például annak előírása révén, hogy a szakmai gyakorlatnak írásbeli gyakornoki szerződésen 

kell alapulnia. A Bizottság nyomon követi a keret végrehajtását valamennyi tagállamban.  

Ezen felül a fiatal uniós polgárok készségfejlesztésének és munkaerő-piacra lépésének 

támogatása céljából a Bizottság útjára indította „Az első EURES-állásod” weboldalt. Kezdeti 

fázisában „Az első EURES-állásod” elnevezésű projekt célja az, hogy megkönnyítse 5 000 

ember tagállamok közötti mobilitását
129

. Ez a weboldal az Európai Gazdasági Térségből 

származó 18–35 év közötti fiatalokat segíti egy másik országban állás, gyakorlati képzési 

vagy szakmai gyakorlati lehetőségek megtalálásában. A munkáltatók is kereshetnek másik 

országból származó alkalmas jelölteket a nehezen betölthető álláshelyeikre. 

 

3. intézkedés: A származási országuktól eltérő uniós országban élő polgárok és 

családtagjaik részéről a tagállamok által kiadott személyazonosító és tartózkodási 

okmányokkal kapcsolatban tapasztalt korlátok megszüntetésére irányuló megoldások 

kidolgozása 

2015 végén a Bizottság átfogó kutatást indított a tagállamok által állampolgáraik, a 

területükön tartózkodó utazó uniós polgárok és családtagjaik számára kiállított 

személyazonosító igazolványokkal és tartózkodási okmányokkal kapcsolatban.
130

  

2016. december 8-án a Bizottság okmánybiztonságról szóló akciótervet fogadott el, amelyben 

rögzítette az úti okmányok, köztük a tagállamok által kiadott nemzeti személyazonosító 

igazolványok és a más tagállamban tartózkodó uniós polgárok és családtagjaik számára 

kiállított tartózkodási okmányok biztonságának javítását szolgáló konkrét intézkedéseket.
131

  

 

4. intézkedés: A legjobb adóügyi gyakorlat támogatása a határokon átnyúló helyzetekben és 

az uniós jog helyes alkalmazásának biztosítása annak érdekében, hogy a határokon átnyúló 

tevékenységet végző vagy utazó uniós polgárok könnyebben kezelhessék a különböző 

adózási szabályrendszereket 

Annak megállapítása céljából, hogy adott esetben az uniós polgárok milyen adóügyi 

problémával szembesülnek a határokon átnyúló mozgás vagy tevékenység végzése esetén, a 

                                                 
128  A Tanács 2014. március 10-i ajánlása a szakmai gyakorlatok minőségi keretrendszeréről, HL C 88, 

2014.3.27., 1. o. 

129 http://euxtra.com/en/2012/05/22/your-first-eures-job/.  
130  A szabad mozgáshoz való jog gyakorlásának elősegítését szolgáló tartózkodási és személyazonosító 

okmányokkal kapcsolatos uniós szakpolitikai kezdeményezésekre vonatkozó hatásvizsgálat elkészítését 

támogató kutatás. 
131  COM(2016) 790 final. 
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Bizottság kutatásokat kezdett, annak érdekében, hogy megvizsgálja a tagállamok jelenlegi 

határokon átnyúló közigazgatási gyakorlatát,
132

 illetve, hogy a határokon átnyúló 

tevékenységet végző adózókat magasabb adómegfelelési költségek terhelik-e, mint az 

egyetlen tagállamon belül tevékenységet végző adózókat és, ha igen, akkor milyen 

mértékben
133

. Ezen felül a Bizottság létrehozott egy magánszférabeli szakértői csoportot, 

hogy megvizsgálja a határon átnyúló személyi adóval és öröklési adóval kapcsolatos 

problémákat és hogy azonosítsa a lehetséges megoldásokat. A csoport megállapításait két 

jelentésben tette közzé.
134

 A határokon átnyúló helyzetekben fő problémaként a csoport a 

kettős adóztatást, a két vagy több adóhatósággal való kommunikáció adminisztratív 

bonyolultságát, a különböző érintett adóhatóságoktól kellő tájékoztatás megszerzésével 

kapcsolatos nehézségeket és a hátrányos megkülönböztetést emeli ki. A Bizottság képes arra, 

hogy jogi lépéseket tegyen az adóügyi megkülönböztetés problémájának kezelésére, és azokat 

továbbra is meg fogja tenni. A Bizottság támogatni fogja e problémák megoldására irányuló 

gyakorlatias módszereket, többek között a SOLVIT-hoz hasonló létező belső piaci 

problémamegoldó eszközök használatát, oly módon, hogy bátorítja a legjobb határokon 

átnyúló adózási gyakorlatok szélesebb körű elfogadását és ösztönzi az adóhatóságok és az 

adózók közötti hatékonyabb együttműködést annak érdekében, hogy az adózók kellő 

információval rendelkezzenek a jogaikat és kötelezettségeiket illetően. 

 

5. intézkedés: A műszaki vizsgálati igazolások elismerését elősegítő „járműinformációs 

platform” felállítása annak érdekében, hogy a polgárok könnyebben és biztonságosabban 

utazhassanak másik uniós tagállamba 

A gépjárművek és pótkocsijaik időszakos műszaki vizsgálatáról szóló 2014/45/EU irányelv 

2014. április 3-án lépett hatályba.135 A „műszaki vizsgálati csomag” keretében két másik 

irányelv elfogadására is sor került: A járművek nyilvántartásba vételéhez kapcsolódó 

okmányokról szóló 2014/46/EU irányelv, amelynek alapján a nyilvántartásba vett járművek 

adatait elektronikus nyilvántartásban kell őrizni és a biztonságos közúti közlekedésre 

közvetlen kockázatot jelentő jármű közúti forgalomban való használatára vonatkozó 

engedélyt fel kell függeszteni; és a haszongépjárművek közlekedésre való alkalmasságának 

közúti műszaki ellenőrzéséről szóló 2014/47/EU irányelv, amely megalkotja az üzemeltetők 

kockázati profiljait, jobban szabályozza a közúti műszaki ellenőrzéseket (a járművezető 

állampolgárságán vagy a jármű nyilvántartásbavételi országán alapuló bármely 

megkülönböztetés kizárásával) és szabályozza a rakomány rögzítésének közúti ellenőrzését is. 

 

6. intézkedés: A fogyatékos személyek EU-n belüli mobilitásának megkönnyítése 2014-ben 

egy kölcsönösen elismert uniós fogyatékossági igazolvány kidolgozásának támogatása 

révén, melynek célja, hogy az EU-n belül egyenlő hozzáférést biztosítson egyes konkrét 

ellátásokhoz (főként a közlekedés, az idegenforgalom, a kultúra és a szabadidő terén). 

                                                 
132http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/studies/study_cross_border_t

x_obstacles_final_report.pdf. 
133 http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/studies/study_compliance_c 

ts_final_report.pdf. 
134 http://ec.europa.eu/taxation_customs/taxation/individuals/expert_group/index_en.htm.  
135  Az Európai Parlament és a Tanács 2014/45/EU irányelve (2014. április 3.) a gépjárművek és pótkocsijaik 

időszakos műszaki vizsgálatáról és a 2009/40/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 127., 

2014.4.29., 51. o.). 
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A fogyatékkal élő emberek foglalkoztatási aránya alacsony (jelenleg 48% körüli) és 

egyharmadukat fenyegeti szegénység. A fogyatékkal élők gyakorlati problémákkal is 

szembesülnek egy másik uniós országba utazás során, mert például a fogyatékossági 

kártyájukat, illetve jogállásukat nem mindig ismerik el. A Bizottság ezért előre mozdította az 

európai fogyatékossági kártya projektet, hogy támogassa a fogyatékos jogállás kölcsönös 

elismerését. Egy erre vonatkozó tanulmányban (2010) az Európai Fogyatékos Szakértők 

Tudományos Hálózata rámutatott az eltérő jogosultsági feltételeket alkalmazó tagállamok 

által nyújtott juttatások sokszínűségére. 

 

Kezdetben a Bizottság 1,5 millió EUR-t bocsátott a tagállamok rendelkezésére és 2015-ben 

projektfelhívást tett közzé a kölcsönösen elismert európai fogyatékossági kártya és az ahhoz 

kapcsolódó juttatások létrehozásának elősegítése érdekében.
136

 Ezen felül a Bizottság 

pénzügyi támogatást nyújt a tizenöt részt vevő tagállam részére és elindította a kártya 

különböző fázisait. A projektre nyolc ország jelentkezett és került kiválasztásra: Belgium, 

Ciprus, Észtország, Finnország, Málta, Olaszország, Románia és Szlovénia. A projektek 2016. 

februárban indultak és 18 hónapig tartanak. 

 

A jövőben egységes megjelenéssel rendelkező uniós fogyatékossági kártya egyenlő 

hozzáférést biztosít egyes meghatározott juttatásokhoz, főként a kultúra, szabadidő, sport és 

közlekedés terén. A kártyát a rendszerben részt vevő országok önkéntes alapon kölcsönösen el 

fogják ismerni. A kártya nem változtat a nemzeti jogosultsági kritériumokon vagy 

szabályokon. A tagállamok fenntartják mérlegelési jogkörüket annak eldöntésére, hogy ki 

jogosult a kártyára a fogyatékosság nemzeti fogalma alapján, valamint a kiadási eljárás 

meghatározására. 

 

7. intézkedés: Jogalkotási csomag előterjesztése a polgárok eljárási jogainak további 

erősítése érdekében azokban az esetekben, amikor gyanúsítottként és vádlottként 

büntetőeljárás alá vonják őket, különös tekintettel a gyermekek és a kiszolgáltatott polgárok 

különleges helyzetére 

2013. november 27-én a Bizottság egy öt intézkedésből álló csomagot fogadott el, hogy 

tovább erősítse a büntetőeljárásban a polgárokat megillető eljárási biztosítékokat. A Bizottság 

által javasolt három irányelv 2016-ban került elfogadásra: 

 Az ártatlanság vélelméről szóló irányelv ezen alapelvet és a tárgyaláson történő 

megjelenéshez való jogot illetően közös előírásokat határoz meg.
137

  

 A büntetőeljárás során a gyermekek részére nyújtandó különleges eljárási 

biztosítékokról szóló irányelv jelentősen javítani fogja a fiatalkorúakra vonatkozó 

igazságszolgáltatással kapcsolatos európai előírásokat.
138

  

                                                 
136 VP/2015/012 Pályázati felhívás egy kölcsönösen elismert „európai fogyatékossági kártyára” és azzal 

összefüggő ellátásokra vonatkozó nemzeti projektek támogatására 

http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=629. 
137 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/343 irányelve (2016. március 9.) a büntetőeljárás során az 

ártatlanság vélelme egyes vonatkozásainak és a tárgyaláson való jelenlét jogának megerősítéséről (HL L 65., 

2016.3.11., 1. o.), amely 2016. március 21-én lépett hatályba. 
138 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/800 irányelve (2016. május 11.) a büntetőeljárás során 

gyanúsított vagy vádlott gyermekek részére nyújtandó eljárási biztosítékokról (HL L 132., 2016.5.21., 1. o.), 

amely 2016. június 10-én lépett hatályba. 
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 A költségmentességről szóló irányelv biztosítani fogja, hogy az ügyvédi segítség 

igénybevételéhez való jog ténylegesen érvényesüljön azon személyek esetében is, akik 

nem tudnak ügyvédet megfizetni, különösen az eljárás korai szakaszában, amikor a 

gyanúsítottakat a rendőrség kihallgatja.
139

  

A tagállami végrehajtás folyamatban van. 

A Bizottság két ajánlást is elfogadott a büntetőeljárás során a kiszolgáltatott gyanúsítottaknak 

nyújtandó eljárási biztosítékokat (2013/C 738/02) és a büntetőeljárásban a 

költségmentességhez való jogot (2013/C 378/03) illetően. 

 

8. intézkedés: A kis értékű követelések európai eljárásának felülvizsgálata egy másik uniós 

országban történt vásárlásokkal kapcsolatos jogviták rendezésének elősegítése érdekében 

2013 novemberében a Bizottság javaslatot tett a kis értékű követelések európai eljárásának 

tökéletesítésére. az online vásárlások során továbbra is problémákkal szembesülő uniós 

polgárok hatékonyabb védelme és tájékoztatása érdekében.
140

  

Az új rendelet elfogadására 2015 végén került sor és 2017 júliusában fog hatályba lépni,
141

 a 

kis értékű követelések európai eljárásának alkalmazási hatályát pedig kiterjeszti a legfeljebb 

5000 EUR értékű követelésekre. Ezek és más változtatások a kis értékű követelések európai 

eljárását a fogyasztói jogok érvényesítésének és a határokon átnyúló adósságbehajtásának 

gyorsabb és olcsóbb eszközévé fogják tenni. 

 

9. intézkedés: A digitális termékekre vonatkozó tájékoztatás egyértelműbbé és egyszerűbben 

összehasonlíthatóvá tételét szolgáló kulcsfontosságú követelmények online megjelenítési 

mintájának kidolgozása és a fogyasztói jogokra vonatkozó uniós szintű figyelemfelhívó 

kampány indítása 

A fogyasztói jogokkal kapcsolatos figyelemfelhívó kampány révén
142

 a Bizottság tájékoztatta 

a polgárokat az uniós fogyasztói jog alapján megillető jogaikról és arról, hogy hol kaphatnak 

további tájékoztatást, tanácsot vagy segítséget, amennyiben kérdésük van vagy problémával 

szembesülnek (Európa Önökért portál,
143

 ECC-Net stb.). A 2014 tavasza és 2016 márciusa 

között futott kampány arra irányult, hogy fokozza a fogyasztók uniós szintű fogyasztói 

jogokkal kapcsolatos általános ismereteit. Különös hangsúlyt kapott a fogyasztói jogokról 

szóló irányelv,
144

 a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatról szóló irányelv,
145

 a 

                                                 
139 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/1919 irányelve (2016. október 26.) a büntetőeljárások során a 

gyanúsítottak és a vádlottak, valamint az európai elfogatóparancshoz kapcsolódó eljárásokban a keresett 

személyek költségmentességéről (HL L 297., 2016.11.4., 1. o.), amely 2016. november 24-én lépett hatályba. 
140  Az uniós polgárságról szóló 2012. évi nyilvános konzultáció kiemeli, hogy minden negyedik válaszadó 

problémát tapasztal az online vásárlás során. 
141  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2015/2421 rendelete (2015. december 16.) a kis értékű követelések 

európai eljárásának bevezetéséről szóló 861/2007/EK rendelet, valamint az európai fizetési meghagyásos 

eljárás létrehozásáról szóló 1896/2006/EK rendelet módosításáról (HL L 341., 2015.12.24., 1. o.), közzétéve 

2015. december 24-én a Hivatalos Közlönyben. 
142  http://ec.europa.eu/justice/newsroom/consumer-marketing/events/140317_en.htm.  
143  http://europa.eu/youreurope/citizens/index_hu.htm. 
144  A Tanács 2011/83/EU irányelve (2011. október 25.) a fogyasztók jogairól (HL L 304., 2011.11.22., 64. o.). 
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tisztességtelen szerződési feltételekről szóló irányelv
146

 és a fogyasztási cikkek adásvételéről 

és azokkal kapcsolatos jótállásról szóló irányelv
147

. 

 

10. intézkedés: Intézkedések annak érdekében, hogy a helyi közigazgatási szervek teljes 

mértékben megértsék az uniós polgárok szabad mozgáshoz való jogait 

A Bizottság jelenleg az uniós szabad mozgáshoz való joggal kapcsolatos elektronikus képzési 

eszközt vezet be. Ez a tagállamokkal együttműködésben kialakított eszköz valamennyi uniós 

nyelven elérhető lesz. Ez segíteni fogja az uniós polgárok szabad mozgással kapcsolatos 

jogainak érvényesítésében központi szerepet játszó ügykezelőket – különösen a helyi 

közigazgatási szerveknél – abban, hogy jobban megértsék az uniós polgárok szabad 

mozgáshoz való jogával összefüggő jogosultságokat és kötelezettségeket, ezáltal pedig 

javítsák az uniós szabályok gyakorlati alkalmazását. E jobb alkalmazásnak csökkentenie kell 

az uniós polgárok és családjaik által egy másik uniós országba költözés során a tartózkodás 

jogával, a szociális segítségnyújtási ellátásokkal, a hátrányos megkülönböztetéssel, az 

oktatáshoz való hozzáféréssel stb. kapcsolatban tapasztalt problémákat. 

A helyi közigazgatási szervek a szabad mozgással kapcsolatos uniós szabályozásban, köztük a 

2004/38/EK irányelvben rögzített jogokra és eljárásokra vonatkozó ismereteket szerezhetnek 

és ezt a tudást tesztelhetik is. A tagállamok beépíthetik a szabályok nemzeti átültetését és 

végrehajtását illetően általuk fontosnak tartott adatokat. 

 

11. intézkedés: A Bizottság a központi EUROPA weblapon felhasználóbarát útmutatást tesz 

közzé, hogy a polgárok könnyebben meg tudják állapítani, hogy hova forduljanak 

jogorvoslatért 

A Bizottság bevezetett egy online eszközt
148

 a központi Europa weboldalán annak érdekében, 

hogy a polgárokat a problémájuk megoldását segítő, legmegfelelőbb szolgálathoz irányítsa. 

Ez lehet uniós szintű (uniós támogató szolgálatok vagy intézmények), nemzeti vagy akár helyi 

szintű is.
149

  

Az új eszközt a polgárok konkrét szükségleteinek, illetve kérdéseinek megválaszolására 

hozták létre. Például a polgárok iránymutatást kaphatnak az uniós jogaik, szociális 

biztonsághoz való jogaik (ideértve a családi ellátásokat, a sürgősségi egészségügyi ellátást és 

a nyugdíjat) és tartózkodási joguk másik uniós állambeli hatóságokkal szemben történő 

                                                                                                                                                         
145  Az Európai Parlament és a Tanács 2005/29/EK irányelve (2005. május 11.) a belső piacon az üzleti 

vállalkozások fogyasztókkal szemben folytatott tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatairól (HL L 149., 

2005.6.11., 22. o.). 
146  A Tanács 93/13/EGK irányelve (1993. április 5.) a fogyasztókkal kötött szerződésekben alkalmazott 

tisztességtelen feltételekről (HL L 95., 1993.4.21., 29. o.). 
147  Az Európai Parlament és a Tanács 1999/44/EK irányelve (1999. május 25.) a fogyasztási cikkek 

adásvételének és a kapcsolódó jótállásnak egyes vonatkozásairól (HL L 171., 1999.7.7., 12. o.). 
148  http://ec.europa.eu/your-rights/help/individuals/index_hu.htm. 
149  A hatékony közvetítés és egyéb alternatív vitarendezési módszerek alkalmazása jelentheti a polgárok 

problémáinak egyik lehetséges megoldását. A közvetítésről szóló irányelv olyan uniós keretet biztosít, amely 

lehetővé teszi, hogy az uniós polgárok teljes körűen igénybe vehessék a közvetítést, mint vitarendezési 

eszközt akár kereskedelmi jogi, akár családjogi jogvitáról legyen is szó (a polgári és kereskedelmi ügyekben 

végzett közvetítés egyes szempontjairól szóló, 2008. május 21-i 2008/52/EK irányelv, HL L 136, 2008.5.24., 

3. o.). 2016-ban a Bizottság ezen irányelv alkalmazására vonatkozó jelentést (COM(2016) 542 final) fogadott 

el. 
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érvényesítését, a szakképesítéseik elismerését, a járműveik nyilvántartásbavételét és a vezetői 

engedélyeik cseréjét illetően. A polgárok tájékoztatást szerezhetnek a fogyasztói jogaikról,
150

 

hátrányos megkülönböztetésük esetén a segítségkérés módjáról, a valamely uniós szerv által 

alkalmazott tisztességtelen bánásmóddal kapcsolatos panasztétel módjáról, az uniós jog 

nemzeti hatóságok általi megsértésének bejelentéséről, illetve a konzuli védelem igénylésének 

módjáról olyan  EU-n kívüli államban, amelyben a származásuk szerinti ország nem 

rendelkezik diplomáciai képviselettel.
151

 2015-ben a weboldalt 11 079-en látogatták meg, 

amely az előző évhez képest 86,6 %-os növekedést jelentett. 

A Bizottság már most többnyelvű felhasználóbarát tájékoztatást nyújt az uniós polgárok 

jogaival kapcsolatban152 és arra törekszik, hogy a weboldalain szereplő információt 

könnyebben megtalálhatóvá tegye, továbbá segítse a polgárokat az általa betöltött szerep 

megértésében. A Bizottság jelenleg a digitális transzformációs programjának végrehajtásával 

foglalkozik,
153

 amelynek célja, hogy a releváns információt felhasználóbarát módon jelenítse 

meg. 
 

12. intézkedés (1): 2014 májusában az Európa-napon a polgárok uniós jogait világos és 

egyszerű nyelven összefoglaló kézikönyv bemutatása annak érdekében, hogy az uniós 

polgárok jobban tudatában legyenek uniós polgári jogaiknak, különösen választójoguknak 

2014-ben a Bizottság kézikönyvet adott ki „Tudta-e? 10 uniós jog dióhéjban”
154

 címmel, 

valamint megjelentette az „Európa Önökért és az Ön jogaiért” útmutatójának új, frissített 

verzióját az EU valamennyi hivatalos nyelvén abból a célból, hogy növelje a polgároknak az 

uniós polgárokként megillető jogokkal kapcsolatos ismereteit és tudatosságát
155

. Ezeket a 

kiadványokat széles körben, többek közt a Bizottság képviseletein és a Europe Direct 

információs központokon keresztül terjesztik. Olvasóbarát megfogalmazásban ismertetik az 

uniós polgárok egyes konkrét jogait, például az online megrendelt hibás termékek 

visszaküldésének, az alacsony roaming költségek kihasználásának vagy a törölt 

repülőjáratokkal kapcsolatos kártérítés követelésének lehetőségét. Valós élethelyzeteket 

mutatnak be, ideértve az európai és helyi választásokon való részvételt, a polgárok 

álláspontjának ismertetését és a polgárok szabad mozgáshoz való jogának gyakorlását, a 

polgárokat bármely uniós országban megillető szükséges egészségügyi ellátáshoz való jogot, 

valamint a fogyasztói és utazással kapcsolatos jogaikat. Arról is tájékoztatást adnak, hogy a 

polgárok hogyan vehetik fel a kapcsolatot az EU-val saját nyelvükön, illetve hogyan 

kaphatnak tájékoztatást és segítséget az uniós jogaikat illetően. 

 

                                                 
150  Áruk/szolgáltatások vásárlása a polgár lakóhelye szerinti államban, áruk/szolgáltatások vásárlása másik uniós 

országban, peren kívüli panasztétel bankkal, biztosító társasággal, befektetési alappal stb. szemben, az EU-n 

belül külföldön történő kifizetések teljesítése/fogadása vagy bíróságon kívüli vitarendezés online vásárolt 

termékekkel kapcsolatban. 
151  Ha pl. az útlevelet ellopták vagy elveszett, súlyos baleset, betegség vagy halál esetén, illetve erőszakos 

bűncselekmény, letartóztatás vagy fogvatartás, sürgősségi segély/hazaszállítás esetén. 
152  http://europa.eu/youreurope/citizens/index_hu.htm. 
153  http://ec.europa.eu/ipg/basics/web_rationalisation/index_en.htm. A program fokozatos megvalósulása 2017 

végéig történik meg. 
154  http://ec.europa.eu/justice/citizen/files/10_eu_rights_en.pdf. 
155  http://bookshop.europa.eu/en/your-europe-your-rights-pbKM0214968/. 
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12. intézkedés (2): Konstruktív javaslatok arra vonatkozóan, hogy a más uniós országban 

élő uniós polgárok teljes körűen részt vehessenek az EU demokratikus életében, az őket a 

származási országuk nemzeti választásain megillető választójoguk fenntartásával  

Jelenleg öt tagállamban (Dánia, Írország, Ciprus, Málta és az Egyesült Királyság) van 

hatályban olyan jogi szabályozás, amely szerint az állampolgárok elveszíthetik szavazati 

jogukat a nemzeti választásokon, pusztán amiatt, hogy gyakorolják az EU-n belüli szabad 

mozgáshoz való jogukat. Ugyan az uniós szerződések szerint a tagállamok hatáskörébe 

tartozik annak meghatározása, hogy kiket illet a nemzeti választásokon való szavazáshoz való 

jog, a szavazati jog megvonása azonban negatív hatással lehet a szabad mozgáshoz való uniós 

jog gyakorlására.  

2014. január 29-én a Bizottság elfogadott egy ajánlást
156

, amelyben felhívta az érintett 

tagállamokat arra, hogy tegyék lehetővé a szabad mozgás jogával élő állampolgáraik számára 

az nemzeti választásokon történő szavazáshoz való joguk megtartását, amennyiben 

bizonyítják, hogy folyamatos érdeklődést mutatnak országuk politikai élete iránt például 

azáltal, hogy kérik a választói névjegyzékben maradásukat. A Bizottság azt is ajánlotta a 

tagállamoknak, hogy időben és megfelelő módon tájékoztassák polgáraikat a nemzeti 

választásokon történő szavazáshoz való joguk megőrzésének feltételeiről és gyakorlati 

vonatkozásairól. A Bizottság továbbra is nyomon követi a helyzetet ezekben a tagállamokban.  

 

12. intézkedés (3): Az európai közéleti találkozóhely megerősítése és fejlesztése módjainak 

vizsgálata 

A Bizottság finanszírozást, illetve társfinanszírozást nyújt európai médián keresztül a 

multimediális (rádió, TV, internet stb.) termékek előállításához, illetve terjesztéséhez – a 

műsorterjesztők szerkesztői függetlenségének teljes körű tiszteletben tartása mellett – az 

Euronews-hoz hasonló műsorterjesztőkkel létrehozott partnerség keretében, több nyelven. 

Ezen felül európai programokat gyárt és terjeszt hat különböző nyelven, továbbá uniós témájú 

magazinokat támogat. 

 

 

                                                 
156  A szabad mozgáshoz való jogukat gyakorló uniós polgárok szavazati jogának megvonásából fakadó 

következmények orvoslásáról (COM(2014) 391 final). 
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